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LUẬT 

GIÁO DỤC ĐẠI HỌC 
 

Căn cứ Hiến pháp nước Cộng hoà xã hội chủ nghĩa Việt Nam năm 1992 đã 

được sửa đổi, bổ sung một số điều theo Nghị quyết số 51/2001/QH10; 

Quốc hội ban hành Luật giáo dục đại học.  

CHƯƠNG I 

NHỮNG QUY ĐỊNH CHUNG 

Điều 1. Phạm vi điều chỉnh 

Luật này quy định về t    ứ   n  ệm vụ, quyền hạn củ     s     o  ụ  đạ  

      oạt độn  đào tạo, hoạt động khoa h c và công nghệ, hoạt động hợp tác 

quốc tế, bảo đảm chất lượng và kiểm định chất lượng giáo dụ  đạ         ảng 

v ên  n ười h    tà     n   tà  sản  ủ     s     o  ụ  đạ      và quản lý nhà 

nước về giáo dụ  đại h c. 

Điều 2. Đối tượng áp dụng 

Luật này áp dụn  đối vớ  trườn    o đ n   trườn  đạ           v ện  đạ  

    v n   đại h c quố     ; v ện n   ên  ứu   o      đượ  p  p đào tạo tr n  

độ t ến s ; t  chứ  và    n ân  ó l ên qu n đến giáo dụ  đại h c. 

Điều 3. Áp dụng Luật giáo dục đại học 

T  chức, hoạt động củ     s  giáo dụ  đại h c và quản lý giáo dụ  đại 

h   tuân t eo quy định của Luật này, Luật giáo dụ  và     quy định khác của 

pháp luật có liên quan. 

Điều 4. Giải thích từ ngữ 

Trong Luật này, các từ ngữ  ướ  đây được hiểu n ư s u: 

1. Giáo dục chính quy là   n  t ứ  đào tạo t eo       o    c tập trung 

toàn bộ thời gian tạ     s  giáo dụ  đại h   để thực hiện   ư n  tr n  đào tạo 

một tr n  độ của giáo dụ  đại h c.  

2. Giáo dục thường xuyên gồm vừa làm vừa h   và đào tạo từ xa, là   n  

t ứ  đào tạo t eo     lớp h c, khóa h c tạ     s  giáo dụ  đại h c hoặ     s  

liên kết đào tạo, phù hợp với yêu cầu củ  n ười h   để thực hiện   ư n  tr n  

đào tạo   tr n  độ   o đ n   đại h c. 

3. Ngành đào tạo là một tập hợp n ữn  kiến thức và kỹ năn    uyên môn 

của một l n  vực hoạt động nghề nghiệp, khoa h c nhất địn . N àn  đào tạo bao 

gồm nhiều   uyên n àn  đào tạo. 
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4. Chuyên ngành đào tạo là một tập hợp n ữn    ến thức và kỹ năn  

chuyên môn chuyên sâu của một n àn  đào tạo.  

5. Liên thông trong giáo dục đại học là   ện p  p t    ứ  đào tạo tron  đó 

n ười h   đượ  sử dụng kết quả h c tập đã  ó để h c tiếp   tr n  độ   o   n 

  n  n àn  đào tạo hoặc khi chuyển s n  n àn  đào tạo   y tr n  độ đào tạo 

khác. 

6. Chuẩn kiến thức, kỹ năng của chương trình đào tạo là yêu cầu tối thiểu 

về kiến thức, kỹ năn  mà n ười h c phả  đạt được sau khi kết thúc một   ư n  

tr n  đào tạo. 

7. Cơ sở giáo dục đại học tư thục và cơ sở giáo dục đại học có vốn đầu tư 

nước ngoài hoạt động không vì lợi nhuận là    s  giáo dụ  đại h c mà phần lợi 

nhuận t    lũy  ằn  năm là tà  sản   un    ôn        để t   đầu tư p  t tr ển    

s  giáo dụ  đại h c; các c  đôn   oặc các thành viên góp vốn   ôn   ư ng lợi 

tức hoặ   ư ng lợi tức hằn  năm   ôn  vượt quá lãi suất trái phiếu Chính phủ.  

8. Đại học là c  s     o  ụ  đạ      bao gồm t  hợp các trườn    o đ ng, 

trườn  đại h c, viện nghiên cứu khoa h c thành viên thuộ      l n  vực chuyên 

môn khác nhau, t  chức theo hai cấp  để đào tạo     tr n  độ của giáo dục đại 

h c. 

Điều 5. Mục tiêu của giáo dục đại học  

1. Mục tiêu chung: 

 ) Đào tạo nhân lực, nâng cao dân trí, bồ   ưỡng nhân tài; nghiên cứu 

khoa h c, công nghệ tạo ra tri thức, sản phẩm mới, phục vụ yêu cầu phát triển 

kinh tế - xã hội, bảo đảm quốc phòng, an ninh và hội nhập quốc tế; 

 ) Đào tạo n ười h c có phẩm chất chính trị  đạo đức; có kiến thức, kỹ 

năn  t ực hành nghề nghiệp  năn  lự  n   ên  ứu và p  t tr ển ứn   ụn    o  

    và  ôn  n  ệ tư n   ứng vớ  tr n  độ đào tạo; có sức khỏe; có khả năn  

sáng tạo và trách nhiệm nghề nghiệp, thích nghi vớ  mô  trườn  làm v ệ ;  ó   

thức phục vụ nhân dân. 

2. Mục tiêu cụ thể đào tạo tr n  độ   o đ n   đạ       t ạ  s   t ến s : 

 ) Đào tạo tr n  độ   o đ n  để sinh viên có kiến thứ    uyên môn     ản, 

kỹ năn  t ực hành thành thạo, hiểu biết đượ  t   động của các nguyên lý, quy 

luật tự nhiên - xã hội trong thực tiễn và có khả năn    ải quyết những vấn đề 

t ôn  t ường thuộ  n àn  đượ  đào tạo;  

 ) Đào tạo tr n  độ đại h   để sinh viên có kiến thức chuyên môn toàn 

diện, nắm vững nguyên lý, quy luật tự nhiên - xã hội, có kỹ năn  t ự   àn     

bản, có khả năn  làm v ệ  độc lập, sáng tạo và giải quyết những vấn đề thuộc 

n àn  đượ  đào tạo; 

 ) Đào tạo tr n  độ thạ  s  để h c viên có kiến thức khoa h c nền tảng, có 

kỹ năn    uyên sâu   o n   ên  ứu về một l n  vực khoa h c hoặc hoạt động 

nghề nghiệp hiệu quả, có khả năn  làm v ệ  độc lập, sáng tạo và  ó năn  lực 
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phát hiện, giải quyết những vấn đề thuộ    uyên n àn  đượ  đào tạo; 

 ) Đào tạo tr n  độ tiến s  để nghiên cứu s n   ó tr n  độ cao về lý thuyết 

và ứng dụng   ó năn  lực nghiên cứu độc lập, sáng tạo, phát triển tri thức mới, 

phát hiện nguyên lý, quy luật tự nhiên - xã hội và giải quyết những vấn đề mới 

về khoa h c, công nghệ   ướng dẫn nghiên cứu khoa h c và hoạt động chuyên 

môn. 

Điều 6. Trình độ và hình thức đào tạo của giáo dục đại học 

1. Các tr n  độ đào tạo của giáo dụ  đại h c gồm tr n  độ   o đ ng, trình 

độ đại h c, tr n  độ thạ  s  và tr n  độ tiến s .  

Bộ trư ng Bộ Giáo dụ  và Đào tạo phối hợp với Bộ trư ng, Thủ trư ng 

   qu n n  n   ộ quy định cụ thể việ  đào tạo tr n  độ kỹ năn  t ực hành, ứng 

dụn    uyên sâu   o n ườ  đã tốt nghiệp đại h c   một số ngành chuyên môn 

đặc thù.  

2. C   tr n  độ đào tạo của giáo dụ  đại h   được thực hiện theo       n  

t ứ  là giáo dục chính quy và giáo dụ  t ường xuyên. 

Điều 7. C  sở  i o dục đại học 

1. C  s  giáo dụ  đại h   tron   ệ t ốn     o  ụ  quố   ân  ồm: 

 ) Trườn    o đ ng; 

 ) Trườn  đại h        v ện;  

 ) Đại h   v n   đại h c quố      (s u đây       un  là đại h c);  

d) Viện nghiên cứu khoa h   đượ  p  p đào tạo tr n  độ tiến s . 

2. C  s  giáo dụ  đại h c Việt N m được t  chức theo các loại hình sau 

đây: 

a) C  s  giáo dụ  đại h c công lập thuộc s  hữu n à nước, do N à nước 

đầu tư   ây  ựn     s  vật chất; 

b) C  s  giáo dụ  đại h c tư t ục thuộc s  hữu của t  chức xã hội, t  chức 

xã hội - nghề nghiệp, t  chức kinh tế tư n ân  oặc cá nhân, do t  chức xã hội, t  

chức xã hội - nghề nghiệp, t  chức kinh tế tư n ân  oặ     n ân đầu tư   ây 

dựn     s  vật chất. 

3. C  s  giáo dụ  đại h c có vốn đầu tư nước ngoài gồm: 

 ) C  s  giáo dụ  đại h    ó 100  vốn củ  n à đầu tư nước ngoài; 

 ) C  s  giáo dụ  đại h c liên doanh giữ  n à đầu tư nước n oà  và nhà 

đầu tư trong nước. 

Điều 8. Đại học quốc gia 

1. Đại h c quốc gia là trun  tâm đào tạo, nghiên cứu khoa h c, công nghệ 

đ  n àn , đ  l n  vực chất lượng   o  đượ  N à nước ưu t ên đầu tư p  t tr ển. 

2. Đại h c quốc gia có quyền chủ động cao trong các hoạt động về đào tạo, 
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nghiên cứu khoa h c, tài chính, quan hệ quốc tế và t  chức bộ máy. Đại h c 

quốc gia chịu sự quản l  n à nước của Bộ Giáo dụ  và Đào tạo, của các bộ, 

ngành khác và Ủy ban nhân dân các cấp n   đại h c quố      đặt đị  đ ểm, trong 

phạm vi chứ  năn  t eo quy định của Chính phủ và phù hợp với pháp luật. 

Đại h c quố      được làm việc trực tiếp với các bộ     qu n n  n   ộ     

quan thuộc Chính phủ, Ủy ban nhân dân tỉnh, thành phố trực thuộ  trun  ư n  

để giải quyết những vấn đề l ên qu n đến đại h c quốc gia. Khi cần thiết, giám 

đố  đại h c quốc gia báo cáo Thủ tướng Chính phủ về những vấn đề liên quan 

đến hoạt động và phát triển củ  đại h c quốc gia. 

3. C ủ tị    ộ  đồn  đạ      quố      và    m đố   p ó    m đố  đạ      

quố       o T ủ tướn  C  n  p ủ    n  ệm  m ễn n  ệm.  

4. C  n  p ủ quy địn   ụ t ể   ứ  năn   n  ệm vụ và quyền  ạn  ủ  đạ  

    quố     . 

Điều 9. Phân tầng cơ sở giáo dục đại học 

1. C  s  giáo dụ  đại h   được phân tầng nhằm phục vụ công tác quy 

hoạch mạn  lướ     s  giáo dụ  đại h c phù hợp với yêu cầu phát triển kinh tế - 

xã hội và xây dựng kế hoạ   đầu tư p  t tr ển  nân    o năn  lự  đào tạo và 

nghiên cứu khoa h c củ     s  giáo dụ  đại h c; thực hiện quản l  n à nước. 

2. C  s  giáo dụ  đại h   được xếp hạng nhằm đ n      uy t n và   ất 

lượn  đào tạo; phục vụ công tác quản l  n à nướ  và ưu t ên đầu tư từ ngân sách 

n à nước.  

3. C  s  giáo dụ  đại h   được phân tầng và xếp hạng theo các tiêu chí:  

a) Vị trí, vai trò trong hệ thống giáo dụ  đại h c; 

b) Quy mô, ngành nghề và     tr n  độ đào tạo; 

 ) C   ấu các hoạt độn  đào tạo và khoa h c công nghệ; 

d) Chất lượn  đào tạo và nghiên cứu khoa h c; 

đ) Kết quả kiểm định chất lượng giáo dụ  đại h c.  

4. C  s  giáo dụ  đại h   được phân tầng thành:  

 ) C  s  giáo dụ  đại h c địn   ướng nghiên cứu;  

 ) C  s  giáo dụ  đại h c địn   ướng ứng dụng; 

 ) C  s  giáo dụ  đại h c địn   ướng thực hành.  

5. Chính phủ quy định tiêu chuẩn phân tần     s  giáo dụ  đại h c; ban 

hành khung xếp hạn         s  giáo dụ  đại h c theo mỗi tầng và tiêu chuẩn của 

từng hạng trong khung phục vụ công tác quản l  n à nước và ưu t ên đầu tư từ 

n ân s    n à nước cho giáo dụ  đại h c. 

Thủ tướng Chính phủ công nhận xếp hạn  đối vớ  đại h    trườn  đại h c; 

Bộ trư ng Bộ Giáo dụ  và Đào tạo công nhận xếp hạn  đối vớ  trườn    o đ ng; 

 ăn  ứ kết quả xếp hạn     qu n quản lý nhà nước có thẩm quyền quyết định kế 
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hoạ   ưu t ên đầu tư     o n  ệm vụ và      ế quản l  đặ  t   đối vớ         s  

giáo dụ  đại h c phù hợp với nhu cầu nhân lự  và đ ều kiện phát triển kinh tế - 

xã hộ  đất nước trong từn       đoạn.  

Căn  ứ kết quả xếp hạng, Bộ Giáo dụ  và Đào tạo phối hợp với Ủy ban 

nhân dân tỉnh, thành phố trực thuộ  trun  ư n  (s u đây   i chung là Ủy ban 

nhân dân cấp tỉn ) n      s  giáo dụ  đại h   đặt trụ s  hoặc có t  chức hoạt 

độn  đào tạo để hỗ trợ    s  giáo dụ  đại h   tư t ục về đất đ    t n  ụn  và đào 

tạo, bồ   ưỡng cán bộ. 

Điều 10. N ôn n ữ dùn  tron  c  sở  i o dục đại học  

T ến  V ệt là n ôn n ữ    n  t ứ    n  tron     s     o  ụ  đạ     .  

Căn  ứ quy địn   ủ  T ủ tướn  C  n  p ủ     s     o  ụ  đạ      quyết 

địn  v ệ   ạy và      ằn  t ến  nướ  n oà  tron  n à trườn .  

Điều 11. Quy hoạch mạn  lưới c  sở giáo dục đại học 

1. Quy  oạ   mạn  lướ     s     o  ụ  đạ      là sự p ân  ố  sắp  ếp  ệ 

t ốn      trườn    o đ n   trườn  đạ           v ện  đạ       vớ      ấu ngành 

n  ề  tr n  độ đào tạo p    ợp vớ  quy mô  ân số  vị tr  đị  l   v n  lãn  t   

trên toàn quố  và từn  đị  p ư n     o từn  t ờ   ỳ  p    ợp vớ     ến lượ  

p  t tr ển   n  tế -  ã  ộ  và quố  p òn    n n n   ủ  đất nướ .  

2. Nguyên tắc quy hoạch mạng lướ     s  giáo dụ  đại h c: 

a) Phù hợp với chiến lược và quy hoạch phát triển kinh tế - xã hội củ  đất 

nướ   n àn   v n   đị  p ư n ;  ảo đảm     ấu ngành nghề      ấu tr n  độ và 

    ấu vùng miền; đ p ứng nhu cầu h c tập của nhân dân;  

b) Bảo đảm t n  đa dạn   đồng bộ của hệ thống giáo dụ  đại h c, gắn đào 

tạo với nghiên cứu khoa h c, với sản xuất và dịch vụ; từn   ước nâng cao chất 

lượn  đào tạo, phục vụ sự nghiệp công nghiệp hóa, hiện đại hóa và hội nhập 

quốc tế; 

c) Phù hợp vớ  năn  lự  đầu tư  ủa Nhà nước và khả năn   uy động 

nguồn lực của toàn xã hội; tạo đ ều kiện để m   n ườ  đều  ó     ội tham gia 

xây dựn     s  giáo dụ  đại h c; 

d) Tập trun  đầu tư   o     n  ệm vụ chủ yếu         s  giáo dụ  đại h c 

tr n  đ ểm và các ngành tr n  đ ểm, các vùng kinh tế tr n  đ ểm và các vùng 

đặc biệt   ó   ăn. 

3. Quy hoạch mạn  lướ     s  giáo dụ  đại h c gồm các nội dung chủ yếu 

sau:  

 ) C   ấu hệ thống giáo dụ  đại h   và quy mô đào tạo theo ngành h c, 

tr n  độ đào tạo, loạ    n     s  giáo dụ  đại h c; 

b) Phân bố        s  giáo dụ  đại h c theo tính chất  đặ  đ ểm kinh tế - xã 

hội từng vùng, từn  đị  p ư n ;  

 ) Độ  n ũ   ảng viên, cán bộ quản lý giáo dục; 
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 ) C  s  vật chất, kỹ thuật.  

4. Thủ tướng Chính phủ phê duyệt quy hoạch mạn  lướ     s  giáo dục 

đại h c. 

Điều 12. Chính sách của Nhà nước về phát triển giáo dục đại học 

1.    t tr ển    o  ụ  đại h   để đào tạo nhân lự   ó tr n  độ và chất 

lượn  đ p ứng yêu cầu phát triển kinh tế - xã hội, bảo đảm quốc phòng, an ninh 

củ  đất nước. 

2. Tăn  n ân s    n à nước đầu tư   o    o  ụ  đại h c; đầu tư  ó tr ng 

đ ểm để   n  t àn  một số    s  giáo dụ  đại h c chất lượng cao  t eo định 

 ướng nghiên cứu thuộc l n  vực khoa h       ản, các ngành công nghệ cao và 

ngành kinh tế - xã hội then chốt đạt tr n  độ tiên tiến của khu vực và thế giới. 

3. Thực hiện xã hội hóa giáo dụ  đại h  ; ưu t ên về đất đ    t uế, tín dụng, 

đào tạo cán bộ để khuyến              s  giáo dụ  đại h   tư t ụ  và    s  giáo 

dụ  đại h c có vốn đầu tư nước ngoài hoạt động không vì lợi nhuận; ưu t ên cho 

phép thành lập    s  giáo dụ  đại h   tư t ục  ó vốn đầu tư lớn  bảo đảm các 

đ ều kiện t àn  lập t eo quy định của pháp luật; cấm lợi dụng các hoạt động 

giáo dụ  đại h c vì mụ  đ    vụ lợi. 

4. Gắn đào tạo vớ  n   ên  ứu và tr ển      ứn   ụn    o      và  ôn  

n  ệ; đẩy mạn   ợp tác giữ     s  giáo dụ  đại h   vớ  t  chức nghiên cứu 

khoa h c và với doanh nghiệp. 

5. N à nướ  đặt hàng và bảo đảm   n  p   để thực hiện các nhiệm vụ 

khoa h c và công nghệ đối vớ     s  giáo dụ  đại h c có tiềm lực mạnh về khoa 

h c và công nghệ. 

6. C  qu n  t  chức, doanh nghiệp có quyền và trách nhiệm tiếp nhận, tạo 

đ ều kiện để n ười h c, giảng viên thực hành, thực tập, nghiên cứu khoa h c và 

chuyển giao công nghệ, góp phần nâng cao chất lượn  đào tạo. 

7. Có chế độ thu hút, sử dụn  và đã  n ộ thích hợp để xây dựng và nâng 

cao chất lượn  độ  n ũ   ảng viên, chú tr ng phát triển độ  n ũ   ản  v ên  ó 

tr n  độ t ến s  và   ứ    n  p ó    o sư     o sư  ủ         s  giáo dụ  đại h c.  

8. Thực hiện    n  s    ưu t ên đối vớ  đố  tượn  đượ   ư ng chính sách 

xã hộ   đố  tượng   v n  đồng bào dân tộc thiểu số  v n   ó đ ều kiện kinh tế - 

xã hộ  đặc biệt   ó   ăn và đố  tượng theo h       n àn  đặ  t   đ p ứng nhu 

cầu nhân lực cho phát triển kinh tế - xã hội; thực hiện   n  đ ng giới trong giáo 

dụ  đại h c. 

Điều 13. Tổ chức Đản  Cộn  sản Việt Nam, đoàn thể và tổ chức xã 

hội tron  c  sở  i o dục đại học 

1. T    ứ  Đản  Cộn  sản V ệt N m tron     s     o  ụ  đạ      đượ  

t àn  lập và  oạt độn  t eo quy địn   ủ  Đ ều lệ Đản  Cộn  sản V ệt N m  

tron    uôn     H ến p  p  p  p luật. 

2. Đoàn t ể  t    ứ   ã  ộ  tron     s     o  ụ  đạ      đượ  t àn  lập và 
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 oạt độn  t eo quy địn   ủ  H ến p  p  p  p luật và đ ều lệ  ủ  đoàn t ể  t  

  ứ   ã  ộ . 

3. C  s     o  ụ  đạ       ó tr    n  ệm tạo đ ều   ện   o t    ứ  Đản   

đoàn t ể và t    ứ   ã  ộ  đượ  t àn  lập và  oạt độn  t eo quy địn  tạ    oản 

1 và   oản 2 Đ ều này. 

 

CHƯƠNG II 

TỔ CHỨC CƠ SỞ GIÁO DỤC ĐẠI HỌC 

 

Mục 1 

CƠ CẤU TỔ CHỨC CỦA CƠ SỞ GIÁO DỤC ĐẠI HỌC 
 

Điều 14. C  cấu tổ chức của trườn  cao đẳn , trườn  đại học, học 

viện  

1. C   ấu t    ứ   ủ  trườn    o đ n   trườn  đạ           v ện  ôn  lập 

 ồm: 

a) Hộ  đồn  trường;  

b) Hiệu trư ng, phó hiệu trư ng trườn    o đ n   trườn  đại h c; giám 

đố   p ó    m đốc h c viện; 

c) Phòng, ban chứ  năn ;  

d) Khoa, bộ môn; t    ứ    o      và  ôn  n  ệ; 

đ) T  chức phục vụ đào tạo, nghiên cứu khoa h c và công nghệ;    s  sản 

xuất, kinh doanh, dịch vụ; 

e) Phân hiệu (nếu có); 

g) Hộ  đồng khoa h   và đào tạo, các hộ  đồn  tư vấn. 

2. Trườn    o đ n   trườn  đạ      t àn  v ên  ủ  đạ       ó     ấu t  

  ứ  t eo quy địn  tron  Quy   ế t    ứ  và  oạt độn   ủ  đạ     . 

3. Trườn    o đ n   trườn  đạ      tư t ụ   ó     ấu t    ứ  t eo quy 

địn  tạ      đ ểm          đ  e và     oản 1 Đ ều này và  ó  ộ  đồn  quản trị, ban 

  ểm so t.  

4. C  s     o  ụ  đạ       ó vốn đầu tư nướ  n oà  đượ  tự   ủ về     ấu 

t    ứ . 

Điều 15. C  cấu tổ chức của đại học  

1. Hộ  đồn  đạ     .  

2. G  m đố   p ó    m đố . 

3. Văn p òn     n   ứ  năn . 

4. Trườn  đạ      t àn  v ên; v ện n   ên  ứu   o      thành viên. 

5. Trườn    o đ n  thành viên; k o   trun  tâm n   ên  ứu   o      và 
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 ôn  n  ệ. 

6. T    ứ  p ụ  vụ đào tạo  n   ên  ứu   o      và tr ển      ứn   ụn ; 

   s  sản  uất    n   o n    ị   vụ. 

7. Phân   ệu (nếu  ó). 

8. Hộ  đồn    o      và đào tạo       ộ  đồn  tư vấn. 

Điều 16. Hội đồn  trường 

1. Hộ  đồn  trườn  được thành lập   trườn    o đ n   trườn  đại h c, h c 

viện công lập.  

2. Hộ  đồn  trường là t  chức quản trị  đại diện quyền s  hữu của nhà 

trường. Hộ  đồn  trường có nhiệm vụ, quyền hạn s u đây: 

a) Quyết nghị chiến lược, quy hoạch, kế hoạch phát triển và quy chế về t  

chức và hoạt động củ  n à trường;  

b) Quyết nghị p ư n   ướng hoạt độn  đào tạo, khoa h c và công nghệ, 

hợp tác quốc tế, bảo đảm chất lượng giáo dục; 

c) Quyết nghị về     ấu t  chức và p ư n   ướn  đầu tư p  t tr ển của 

n à trường;  

d) Quyết nghị về việc thành lập, sáp nhập, chia, tách, giải thể các t  chức 

củ     s  giáo dụ  đại h c; 

đ) Giám sát việc thực hiện các nghị quyết của Hộ  đồn  trường, việc thực 

hiện quy chế dân chủ trong các hoạt động củ  n à trường. 

3. Thành viên hộ  đồn  trường:  

a) Hiệu trư ng, các phó hiệu trư n      t ư đảng ủy, chủ tị   Côn  đoàn  

   t ư Đoàn T  n  n ên  ộng sản Hồ C   M n ; đại diện một số khoa, đại diện 

   qu n   ủ quản    s  giáo dụ  đại h c;  

b) Một số t àn  v ên  oạt độn  tron  l n  vực giáo dục, khoa h c, công 

nghệ, sản xuất, kinh doanh. 

4. Chủ tịch hộ  đồn  trường do thủ trư n     qu n n à nước có thẩm 

quyền b  nhiệm.  

Tiêu chuẩn chủ tịch hộ  đồn  trườn  n ư t êu   uẩn của hiệu trư ng quy 

định tại khoản 2 Đ ều 20 của Luật này. 

5. Nhiệm kỳ của hộ  đồn  trườn  là 05 năm và t eo n  ệm kỳ của hiệu 

trư ng. 

Hộ  đồn  trường làm việc theo nguyên tắc tập thể, quyết địn  t eo đ  số. 

6. Thủ tục thành lập, số lượn  và     ấu thành viên; nhiệm vụ và quyền 

hạn của hộ  đồn  trường; nhiệm vụ và quyền hạn của chủ tị    t ư     ộ  đồng 

trường; việc b  nhiệm, miễn nhiệm chủ tịch và các thành viên hộ  đồn  trường 

đượ  quy định cụ thể tron  Đ ều lệ n à trường.  
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Điều 17. Hội đồng quản trị 

1. Hộ  đồng quản trị được thành lập   trườn    o đ n   trườn  đại h   tư 

thục.  

2. Hộ  đồng quản trị là t  chứ  đại diện duy nhất cho chủ s  hữu của nhà 

trường. Hộ  đồng quản trị có nhiệm vụ, quyền hạn s u đây: 

a) T  chức thực hiện các nghị quyết củ  đại hộ  đồng c  đôn ;  

b) Quyết nghị chiến lược, quy hoạch, kế hoạch phát triển và quy chế về t  

chức và hoạt động củ  n à trường;  

c) Quyết nghị p ư n   ướng hoạt độn  đào tạo, khoa h c và công nghệ, 

hợp tác quốc tế, bảo đảm chất lượng giáo dục; 

d) Quyết nghị những vấn đề về t  chức, nhân sự, tài chính, tài sản và 

p ư n   ướn  đầu tư p  t tr ển củ  n à trường;  

đ) G  m s t v ệc thực hiện các nghị quyết của hộ  đồng quản trị, việc thực 

hiện quy chế dân chủ trong các hoạt động của nhà trường. 

3. Thành viên hộ  đồng quản trị:  

 ) Đại diện của các t  chức, cá nhân có số lượng c  phần đón   óp   mức 

cần thiết t eo quy định; 

b) Hiệu trư n ; đại diện    qu n quản lý đị  p ư n  n      s  giáo dục 

đại h c  ó trụ s ; đại diện t  chứ  Đảng, đoàn t ể; đại diện   ản  v ên. 

4. Chủ tịch hộ  đồng quản trị do hộ  đồng quản trị bầu theo nguyên tắ  đ  

số, bỏ phiếu kín.  

Chủ tịch hộ  đồng quản trị phả   ó tr n  độ đại h c tr  lên. 

5. Nhiệm kỳ của hộ  đồng quản trị là 05 năm. Hộ  đồng quản trị làm việc 

theo nguyên tắc tập thể, quyết địn  t eo đ  số. 

6. Thủ tục thành lập, số lượn  và     ấu thành viên; nhiệm vụ và quyền 

hạn của hộ  đồng quản trị; tiêu chuẩn, nhiệm vụ và quyền hạn của chủ tị    t ư 

ký; việc công nhận, không công nhận hộ  đồng quản trị, chủ tịch hộ  đồng quản 

trị, các thành viên hộ  đồng quản trị đượ  quy địn  tron  Đ ều lệ, Quy chế t  

chức và hoạt động củ  n à trường. 

Điều 18. Hội đồn  đại học 

1. Hộ  đồn  đại h c có nhiệm vụ, quyền hạn s u đây: 

a) Phê duyệt chiến lược, quy hoạch, kế hoạch phát triển củ  đại h c; 

b) Quyết nghị về p ư n   ướng hoạt độn  đào tạo, khoa h c và công 

nghệ, hợp tác quốc tế, bảo đảm chất lượng giáo dục; 

c) Quyết nghị về     ấu t  chứ  và p ư n   ướn  đầu tư p  t tr ển của 

đại h c;  

d) Quyết nghị về việc thành lập, giải thể, sáp nhập, chia, tách các t  chức 
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quy định tại khoản 3  5  6  7 Đ ều 15 của Luật này; t ôn  qu  đề  n t àn  lập  

  ả  t ể  s p n ập        t        t    ứ  quy địn  tạ    oản 4 Đ ều 15  ủ  Luật 

này; 

đ) G  m s t v ệc thực hiện các nghị quyết của hộ  đồn  đại h c, việc thực 

hiện quy chế dân chủ trong các hoạt động củ  đại h c. 

2. Thành viên hộ  đồn  đại h c gồm:  

 ) G  m đốc      p ó    m đố ;    t ư đảng ủy, chủ tị   Côn  đoàn     

t ư Đoàn T  n  n ên  ộng sản Hồ Chí Minh; hiệu trư n      trường   o đ n   

đạ      thành viên; viện trư ng các viện nghiên cứu khoa h c thành viên; 

b) Đại diện    qu n quản l  n à nước; một số thành viên hoạt động trong 

l n  vực giáo dục, khoa h c, công nghệ, sản xuất, kinh doanh. 

3. Nhiệm kỳ của hộ  đồn  đại h   là 05 năm và t eo n  ệm kỳ của giám 

đố  đại h c. Hộ  đồn  đại h c làm việc theo nguyên tắc tập thể, quyết định theo 

đ  số. 

4. Thủ tục thành lập, số lượng và     ấu thành viên; nhiệm vụ và quyền 

hạn của hộ  đồn  đại h c; tiêu chuẩn, nhiệm vụ và quyền hạn của chủ tị    t ư 

ký; việc b  nhiệm, miễn nhiệm chủ tịch và các thành viên hộ  đồn  đại h   được 

quy định cụ thể trong Quy chế t  chức và hoạt động của đại h c. 

Điều 19. Hội đồn  khoa học và đào tạo 

1. Hộ  đồn    o      và đào tạo đượ  t àn  lập t eo quyết địn   ủ    ệu 

trư n  trườn    o đ n   trườn  đạ          m đố      v ện  đạ        ó n  ệm 

vụ tư vấn   o   ệu trư n      m đốc về v ệ   ây  ựn : 

 ) Quy   ế  quy địn  về đào tạo   oạt độn    o      và  ôn  n  ệ  t êu 

  uẩn tuyển  ụn    ản  v ên  n   ên  ứu v ên  n ân v ên t ư v ện  p òn  t   

n   ệm;  

 ) Kế  oạ   p  t tr ển độ  n ũ   ản  v ên  n   ên  ứu v ên  ủ  nhà 

trườn ;  

 ) Đề  n m  n àn     uyên n àn  đào tạo  tr ển      và  ủy  ỏ     

  ư n  tr n  đào tạo; địn   ướn  p  t tr ển   o      và  ôn  n  ệ   ế  oạ   

 oạt độn    o      và  ôn  n  ệ  p ân  ôn  t ự    ện     n  ệm vụ đào tạo  

  o      và  ôn  n  ệ. 

2. Hộ  đồn    o      và đào tạo  ồm:  iệu trư ng; các phó hiệu trư ng 

phụ tr    đào tạo, nghiên cứu khoa h  ; trư n      đ n vị đào tạo, nghiên cứu 

khoa h c; các nhà khoa h    ó uy t n đại diện   o     l n  vực, ngành chuyên 

môn.  

Điều 20. Hiệu trưởn   

1. Hiệu trư n  trườn    o đ n   trườn  đại h       m đốc h c viện, đại 

h c (s u đây   i chung là hiệu trư n ) là n ườ  đại diện   o    s  giáo dụ  đại 

h   trướ  p  p luật    ịu trách nhiệm quản lý các hoạt động củ     s     o  ụ  
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đạ     . H ệu trư n   o    qu n n à nướ   ó t ẩm quyền    n  ệm  oặ   ôn  

n ận. 

N  ệm  ỳ  ủ    ệu trư n  là 05 năm. H ệu trư n  đượ     n  ệm và    

n  ệm lạ  t eo n  ệm  ỳ và   ôn  qu      n  ệm  ỳ l ên t ếp.  

2. T êu   uẩn   ệu trư n :  

 ) Có p ẩm   ất    n  trị  đạo đứ  tốt   ó uy t n về   o          o  ụ    ó 

năn  lự  quản l  và đã t  m     quản l   ấp   o   p òn   ủ     s     o  ụ  đạ  

     t n ất 05 năm; 

 ) Có tr n  độ t ến s  đố  vớ    ệu trư n  trườn  đạ          m đố      

v ện  đại h c;  ó tr n  độ t ạ  s  tr  lên đố  vớ    ệu trư n  trườn    o đ n ; 

 ) Có sứ    oẻ tốt. Độ tu          n  ệm   ệu trư n     s     o  ụ  đạ  

     ôn  lập  ảo đảm để t  m      t n ất một n  ệm  ỳ   ệu trư n . 

3. N  ệm vụ và quyền hạn của hiệu trư ng: 

a) Ban hành các quy chế  quy địn  tron     s  giáo dụ  đại h c theo nghị 

quyết của hộ  đồn  trường, hộ  đồng quản trị, hộ  đồn  đại h c; 

b) Quyết định thành lập, sáp nhập, chia, tách, giải thể các t  chức củ     

s  giáo dụ  đại h c theo nghị quyết của hộ  đồn  trường, hộ  đồng quản trị, hội 

đồn  đại h c; b  nhiệm, bãi nhiệm và miễn nhiệm các chứ    n  trư ng, phó 

các t  chức củ     s  giáo dụ  đại h c;  

c) T  chức thực hiện nghị quyết của hộ  đồn  trường, hộ  đồng quản trị, 

hộ  đồng đại h c; 

d) Xây dựng quy hoạch và phát triển độ  n ũ   ảng viên, cán bộ quản lý; 

đ) T  chức thực hiện các hoạt độn  đào tạo, nghiên cứu khoa h c, hợp tác 

quốc tế, bảo đảm chất lượng giáo dụ  đại h c; 

e) Thực hiện chế độ thông tin, báo cáo và chịu sự giám sát, thanh tra, 

kiểm tr  t eo quy định;  

g) Xây dựng và thực hiện quy chế dân chủ      s ; tiếp thu ý kiến và chịu 

sự giám sát của cá nhân, t  chứ   đoàn t ể tron     s  giáo dụ  đại h c; 

h) Hằn  năm    o   o  ết quả thực hiện nhiệm vụ của hiệu trư ng và ban 

giám hiệu trước  ộ  đồn  trườn    ộ  đồn  quản trị   ộ  đồn  đạ     ;  

i) C   n  ệm vụ và quyền  ạn      t eo quy địn   ủ  p  p luật. 

4. Hiệu trư n     s  giáo dụ  đại h c công lập, chủ tịch hộ  đồng quản trị 

   s  giáo dụ  đại h   tư t ục là chủ tài khoản, chịu trách nhiệm trước pháp luật 

về toàn bộ công tác quản lý tài chính và tài sản củ     s  giáo dụ  đại h c; thực 

hiện quyền tự chủ và tự chịu trách nhiệm công khai, minh bạch về tài chính theo 

quy định của pháp luật; chấp  àn      quy định về kế toán và kiểm toán. Hiệu 

trư n     s  giáo dụ  đại h   tư t ụ  là đại diện chủ tài khoản theo ủy quyền, 

thực hiện quyền hạn và n     vụ n ư   ủ tài khoản trong phạm v  được ủy 
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quyền. 

Điều 21. Phân hiệu của c  sở giáo dục đại học 

1. Phân hiệu củ     s  giáo dụ  đại h c thuộ      ấu t  chức và chịu sự 

quản l   đ ều hành củ     s  giáo dụ  đại h c. Phân hiệu củ     s  giáo dụ  đại 

h     ôn   ó tư      p  p n ân độc lập  đón    tỉnh, thành phố khác vớ  n   đặt 

trụ s  chính củ     s  giáo dụ  đại h c, chịu sự quản lý của Ủy ban nhân dân 

cấp tỉn  n   đặt phân hiệu. 

2. Phân hiệu củ     s  giáo dụ  đại h c thực hiện các nhiệm vụ theo sự 

đ ều hành của hiệu trư ng, báo cáo với hiệu trư ng về các hoạt động của phân 

hiệu, báo cáo với Ủy ban nhân dân cấp tỉn  n   đặt phân hiệu về các hoạt động 

l ên qu n đến thẩm quyền quản lý củ  đị  p ư n . 

3. Phân hiệu củ     s  giáo dụ  đại h c do Bộ trư ng Bộ Giáo dục và 

Đào tạo quyết định thành lập hoặc cho phép thành lập      ó đủ     đ ều kiện 

quy định tạ  Đ ều 22 của Luật này.  

Mục 2 

THÀNH LẬP, SÁP NHẬP, CHIA, TÁCH, GIẢI THỂ  

CƠ SỞ GIÁO DỤC ĐẠI HỌC; CHO PHÉP, ĐÌNH CHỈ  

HOẠT ĐỘNG ĐÀO TẠO 

Điều 22. Điều kiện thành lập hoặc cho phép thành lập cơ sở giáo dục 

đại học  

1. C  s  giáo dụ  đại h   được thành lập hoặc cho phép thành lập khi có 

đủ     đ ều kiện s u đây:  

a) Có dự án thành lập phù hợp với quy hoạch phát triển kinh tế - xã hội và 

quy hoạch mạn  lướ     s  giáo dụ  đại h   đã được phê duyệt;  

b) Có chấp thuận bằn  văn  ản của Ủy ban nhân dân cấp tỉn  n   đặt trụ 

s  chính củ     s  giáo dụ  đại h c về việc thành lập    s  giáo dụ  đại h c và 

xác nhận về quyền sử dụn  đất;  

c) Có xác nhận về khả năn  tà     n  đầu tư  ây  ựn     s  giáo dụ  đại 

h c củ     qu n  ó t ẩm quyền; 

d) Đối vớ     s  giáo dụ  đại h c có vốn đầu tư nước ngoài còn phải có 

Giấy chứng nhận đầu tư  ủ     qu n  ó t ẩm quyền. 

2. Sau thời hạn 04 năm   ể từ ngày quyết định thành lập hoặc cho phép 

thành lập có hiệu lực, nếu    s  giáo dụ  đại h c không được cho phép hoạt 

độn  đào tạo thì quyết định thành lập hoặc cho phép thành lập hết hiệu lực. 

Điều 23. Điều kiện để được cho phép hoạt độn  đào tạo 

1. C  s  giáo dụ  đại h   được cho phép hoạt độn  đào tạo      ó đủ các 

đ ều kiện s u đây: 

a) Có quyết định thành lập hoặc quyết định cho phép thành lập    s  
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   o  ụ  đạ     ; 

 ) Có đất đ       s  vật chất, thiết bị     tú     s n  v ên     s  phục vụ 

giáo dục thể chất đ p ứng yêu cầu hoạt độn  đào tạo; đị  đ ểm xây dựng bảo 

đảm mô  trườn  sư p ạm, an toàn   o n ười h    n ười dạy và n ườ  l o động 

theo nội dung dự  n đã   m  ết; 

 ) Có   ư n  tr n  đào tạo và giáo trình, tài liệu giảng dạy, h c tập theo 

quy định; 

d) Có độ  n ũ giản  v ên     ữu và cán bộ quản l  đạt tiêu chuẩn về 

chuyên môn, nghiệp vụ, đủ về số lượng, đồng bộ về     ấu; 

đ) Có đủ nguồn lự  tà     n  t eo quy địn  để bảo đảm duy trì và phát 

triển hoạt động củ     s  giáo dụ  đại h c; 

e) Có quy chế t  chức và hoạt động củ     s     o  ụ  đạ     . 

2. S u t ờ   ạn 03 năm   ể từ n ày quyết địn    o p  p  oạt độn  đào tạo 

 ó   ệu lự   nếu    s     o  ụ  đạ        ôn  tr ển       oạt độn  đào tạo t   

quyết địn    o p  p  oạt độn  đào tạo  ết   ệu lự . 

Điều 24. Sáp nhập, chia, tách c  sở giáo dục đại học 

Việc sáp nhập        t       s  giáo dụ  đạ      p ải bảo đảm các yêu cầu 

sau: 

1. Phù hợp với quy hoạch mạn  lướ     s  giáo dụ  đạ     ; 

2. Đ p ứng yêu cầu phát triển kinh tế - xã hội; 

3. Bảo đảm quyền lợi củ    ản  v ên  v ên   ứ   n ườ  l o độn  và n ười 

h c; 

4. Góp phần nâng cao chất lượng và hiệu quả giáo dụ  đạ     . 

Điều 25. Đình chỉ hoạt độn  đào tạo của c  sở giáo dục đại học 

1. C  s  giáo dụ  đại h c bị đ n    ỉ hoạt độn  đào tạo tron  n ữn  

trườn   ợp s u đây: 

a) Có hành vi gian lận để được thành lập hoặc cho phép thành lập, cho 

phép hoạt độn  đào tạo;  

b) Không bảo đảm một tron      đ ều kiện quy định tại khoản 1 Đ ều 23 

của Luật này;  

 ) N ười cho phép hoạt độn  đào tạo   ôn  đún  t ẩm quyền; 

d) Vi phạm quy định của pháp luật về giáo dục bị xử phạt vi phạm hành 

chính   mứ  độ phả  đ n    ỉ hoạt động; 

đ) C   trường hợp      t eo quy định của pháp luật. 

2. Quyết địn  đ n    ỉ hoạt độn  đào tạo phả      địn  rõ l   o đ n    ỉ, 

thời hạn đ n    ỉ, biện pháp bảo đảm lợi ích hợp pháp của giản  v ên  n ười lao 

độn  và n ười h c. Quyết địn  đ n    ỉ hoạt độn  đào tạo được công bố công 
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     trên     p ư n  t ện t ôn  t n đại chúng.  

3. Sau thời hạn đ n    ỉ, nếu nguyên nhân dẫn đến việ  đ n    ỉ đượ  

  ắ  p ụ  t   n ườ   ó t ẩm quyền quyết địn  đ n    ỉ r  quyết địn    o phép 

tiếp tục hoạt độn  đào tạo.  

Điều 26. Giải thể c  sở giáo dục đại học 

1. C  s  giáo dụ  đại h c bị giải thể trong nhữn  trường hợp s u đây: 

a) Vi phạm nghiêm tr n      quy định của pháp luật; 

b) Hết thời hạn đ n    ỉ hoạt độn  đào tạo mà không khắc phụ  được 

nguyên nhân dẫn đến việc bị đ n    ỉ; 

c) Mục tiêu và nội dung hoạt động trong quyết định thành lập hoặc cho 

phép thành lập    s     o  ụ  đạ        ôn   òn p    ợp với nhu cầu phát triển 

kinh tế - xã hội;  

 ) T eo đề nghị của t  chức, cá nhân thành lập    s  giáo dụ  đại h c; 

đ) K ôn  t ực hiện đún    m  ết theo dự  n được phê duyệt sau thời hạn 

05 năm   ể từ ngày quyết định thành lập hoặc cho phép thành lập có hiệu lực. 

2. Quyết định giải thể    s  giáo dụ  đại h c phả      định rõ lý do giải 

thể, các biện pháp bảo đảm lợi ích hợp pháp của giản  v ên  n ười h   và n ười 

l o động. Quyết định giải thể    s  giáo dụ  đại h c phả  được công bố công 

     trên p ư n  t ện t ôn  t n đại chúng. 

Điều 27. Thủ tục và thẩm quyền thành lập hoặc cho phép thành lập, 

cho phép hoạt độn  đào tạo, đình chỉ hoạt độn  đào tạo, sáp nhập, chia, 

tách, giải thể c  sở giáo dục đại học 

1. T ủ tướn  C  n  p ủ quy định cụ thể đ ều kiện và t ủ tụ  t àn  lập 

hoặc cho phép thành lập, cho phép hoạt độn  đào tạo  đ n    ỉ hoạt độn  đào tạo, 

sáp nhập, chia, tách, giải thể trườn  đại h c, h c viện, đạ      và c  s  giáo dụ  

đạ       ó vốn đầu tư nước ngoài.  

Bộ trư ng Bộ Giáo dụ  và Đào tạo quy định cụ thể đ ều kiện và t ủ tụ  

thành lập hoặc cho phép thành lập, cho phép hoạt độn  đào tạo  đ n    ỉ hoạt 

độn  đào tạo, sáp nhập, chia, tách, giải thể trườn    o đ ng.  

2. Thủ tướng Chính phủ quyết định thành lập đạ     , h c viện  trường 

đại h c công lập; quyết định cho phép thành lập trườn  đại h   tư t ụ  và    s  

giáo dụ  đạ       ó vốn đầu tư nước ngoài.  

Bộ trư ng Bộ Giáo dụ  và Đào tạo quyết định thành lập trườn    o đ ng 

công lập; quyết địn    o p  p t àn  lập trườn    o đ n  tư t ục.  

3. N ười có thẩm quyền quyết định thành lập hoặc cho phép thành lập    

s  giáo dụ  đại h c thì có thẩm quyền quyết định sáp nhập, chia, tách, giải thể 

   s  giáo dụ  đại h c.  

4. Bộ trư ng Bộ Giáo dụ  và Đào tạo quyết định cho phép hoạt độn  đào 

tạo  đ n    ỉ hoạt độn  đào tạo đối vớ  trườn    o đ n   trườn  đại h c, h c 
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viện, viện nghiên cứu khoa h   đượ  p  p đào tạo tr n  độ tiến s  và    s  giáo 

dụ  đạ       ó vốn đầu tư nước ngoài.  

CHƯƠNG III 

NHIỆM VỤ VÀ QUYỀN HẠN CỦA CƠ SỞ GIÁO DỤC ĐẠI HỌC 

Điều 28    iệ   ụ     u ền  ạn c       ng c   đ ng      ng đại 

 ọc   ọc  iện  

1. Xây  ựn     ến lượ    ế  oạ   p  t tr ển    s     o  ụ  đạ     . 

2. Tr ển       oạt độn  đào tạo    o      và  ôn  n  ệ   ợp t   quố  tế  

 ảo đảm   ất lượn     o  ụ  đạ     . 

3. Phát triển       ư n  tr n  đào tạo theo mụ  t êu     định; bảo đảm sự 

liên thông giữ        ư n  tr n  và tr n  độ đào tạo.  

4. T    ứ   ộ m y; tuyển  ụn   quản l    ây  ựn    ồ   ưỡn  độ  n ũ 

  ản  v ên    n  ộ quản l   v ên   ứ   n ườ  l o độn .  

5. Quản l  n ườ     ;  ảo đảm quyền và lợ       ợp p  p  ủ    ản  v ên  

viên chứ   n ân v ên    n  ộ quản l  và n ườ     ;  àn    n  p   để t ự    ện 

   n  s     ã  ộ  đố  vớ  đố  tượn  đượ   ư n     n  s     ã  ộ   đố  tượn    

v n  đồn   ào  ân tộ  t  ểu số  v n   ó đ ều   ện   n  tế -  ã  ộ  đặ    ệt   ó 

  ăn;  ảo đảm mô  trườn  sư p ạm   o  oạt độn     o  ụ . 

6. Tự đ n        ất lượn  đào tạo và   ịu sự   ểm địn    ất lượn     o  ụ . 

7. Đượ  N à nướ     o  oặ    o t uê đất     s  vật   ất; đượ  m ễn  

  ảm t uế t eo quy địn   ủ  p  p luật.  

8. Huy độn   quản l   sử  ụn      n uồn lự ;  ây  ựn  và tăn   ườn     

s  vật   ất  đầu tư tr n  t  ết  ị. 

9. Hợp tác với các t  chức kinh tế, giáo dụ   văn  ó   t ể dục, thể thao, y 

tế, nghiên cứu khoa h   tron  nướ  và nước ngoài. 

10. T ự    ện   ế độ t ôn  t n    o   o và   ịu sự   ểm tr   t  n  tr   ủ  

Bộ G  o  ụ  và Đào tạo      bộ  n àn   ó l ên qu n và Ủy   n n ân  ân  ấp 

tỉn  n      s     o  ụ  đạ      đặt trụ s   oặ   ó t    ứ   oạt độn  đào tạo t eo 

quy địn . 

11. C   n  ệm vụ và quyền  ạn      t eo quy địn   ủ  p  p luật. 

Điều 29. Nhiệm vụ và quyền hạn của đại học 

1. N  ệm vụ và quyền  ạn  ủ  đạ     : 

a) Xây  ựn     ến lượ    ế  oạ   p  t tr ển đạ     ; 

b) Quản l   đ ều  àn   t    ứ       oạt độn  đào tạo  ủ  đại h c; 

c) Huy độn   quản l   sử  ụn      n uồn lự        sẻ tà  n uyên và    s  

vật   ất   n    un  tron  đạ     ; 
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d) T ự    ện   ế độ t ôn  t n    o   o và   ịu sự   ểm tr   t  n  tr   ủ  

Bộ G  o  ụ  và Đào tạo  T  n  tr  C  n  p ủ      bộ  n àn   ó l ên qu n và Ủy 

  n n ân  ân  ấp tỉn  n   đạ      đặt trụ s  t eo quy địn ; 

đ) Đượ    ủ độn    o tron       oạt độn  về đào tạo  n   ên  ứu   o  

      ôn  n  ệ  tà     n   qu n  ệ quố  tế  t    ứ   ộ m y; 

e) C   n  ệm vụ và quyền  ạn      t eo quy địn   ủ  p  p luật. 

2. T ủ tướn  C  n  p ủ   n  àn  Quy   ế t    ứ  và  oạt độn   ủ  đại 

h c quố      và        s  giáo dụ  đại h c thành viên; Bộ trư n  Bộ G  o  ụ  

và Đào tạo   n  àn  Quy   ế t    ứ  và  oạt độn   ủ  đại h c vùng và        

s  giáo dụ  đại h c thành viên. 

Điều 30. Nhiệm vụ và quyền hạn của viện nghiên cứu khoa học được 

phép đào tạo trình độ tiến sĩ 

1. T ự    ện     n  ệm vụ và quyền hạn t eo quy định về đào tạo tr n  độ 

tiến s . 

2. Phả   ó đ n vị chuyên trách là khoa, phòng hoặ    n để t  chức và 

quản l  đào tạo tr n  độ tiến s .  

Điều 31. Nhiệm vụ và quyền hạn của c  sở  i o dục đại học c  vốn 

đ u tư nước n oài 

1. Xây dựng và thực hiện mụ  t êu    ư n  tr n   nội dung giảng dạy, 

nghiên cứu khoa h c; xây dựn  độ  n ũ   ản  v ên     s  vật chất, thiết bị, giáo 

trình, tài liệu phục vụ giảng dạy, h c tập; bảo đảm chất lượng và thực hiện kiểm 

định chất lượng giáo dụ  đại h c; t  chức hoạt độn  đào tạo, cấp p  t văn  ằng, 

chứng chỉ t eo quy định của pháp luật. 

2. T  chứ  và  oạt độn  t eo quyết địn    o p  p t àn  lập    o p  p 

hoạt độn  đào tạo.  

3. Công khai cam kết chất lượn  đào tạo   ôn       về nguồn lực và tài 

chính. 

4. Chịu sự quản l  n à nước về giáo dục của Bộ Giáo dụ  và Đào tạo. 

Định kỳ báo cáo về t n    n   oạt độn  và   ải trình theo yêu cầu của Bộ Giáo 

dụ  và Đào tạo, các bộ, n àn      qu n  ó t ẩm quyền và Ủy ban nhân dân cấp 

tỉnh n      s  giáo dụ  đại h c có vốn đầu tư nướ  n oà  đặt trụ s  và hoạt động. 

5. Bảo đảm quyền và lợi ích hợp pháp củ  n ười h c, giảng viên và 

nhữn  n ườ  l o động khác, kể cả tron  trường hợp chấm dứt hoặc buộc phải 

chấm dứt hoạt độn  trước thời hạn.  

6. Tôn tr n  p  p luật  p on  tụ   tập qu n  ủ  V ệt N m.  

7. Đượ  N à nước bảo hộ các quyền và lợi ích hợp p  p t eo quy địn  

 ủ  p  p luật Việt Nam và điều ước quốc tế mà Cộng hòa xã hội chủ n     V ệt 

Nam là thành viên. 

8. T ự    ện     n  ệm vụ và quyền  ạn      t eo quy địn   ủa pháp luật. 
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Điều 32. Quyền tự chủ của c  sở  i o dục đại học 

1. C  s     o  ụ  đạ      tự   ủ tron       oạt độn    ủ yếu t uộ      

l n  vự  t    ứ  và n ân sự, tà     n  và tà  sản, đào tạo,   o      và  ôn  

n  ệ, hợp t   quố  tế,  ảo đảm   ất lượn     o  ụ  đạ     . C  s     o  ụ  đạ  

    t ự    ện quyền tự   ủ   mứ  độ   o   n p    ợp vớ  năn  lự    ết quả  ếp 

 ạn  và  ết quả   ểm địn    ất lượn     o  ụ .  

2. C  s     o  ụ  đạ        ôn   òn đủ năn  lự  t ự    ện quyền tự   ủ 

 oặ  v  p ạm p  p luật tron  qu  tr n  t ự    ện quyền tự   ủ  t y t uộ  mứ  

độ   ị  ử l  t eo quy địn   ủ  p  p luật. 

CHƯƠNG IV 

HOẠT ĐỘNG ĐÀO TẠO 

Điều 33. Mở n ành, chuyên n ành đào tạo  

1. Đ ều kiện để    s  giáo dụ  đại h   được m  n àn  đào tạo tr n  độ 

  o đ n   đại h    n àn     uyên n àn  đào tạo tr n  độ thạ  s   t ến s : 

 ) N àn  và   uyên n àn  đăn     đào tạo phù hợp với nhu cầu nguồn 

nhân lực cho phát triển kinh tế - xã hội củ  đị  p ư n   v n    ả nước  ũn  n ư 

của từn  l n  vực; 

 ) Có độ  n ũ giảng viên, cán bộ khoa h       ữu bảo đảm về số lượng, 

chất lượng  tr n  độ và     ấu;  

 ) Có    s  vật chất, thiết bị  t ư v ện     o tr n  đ p ứng yêu cầu giảng 

dạy, h c tập; 

 ) Có   ư n  tr n  đào tạo bảo đảm chuẩn kiến thức và kỹ năn   ủa 

n ười h c sau khi tốt nghiệp và đ p ứng yêu cầu liên thông giữ      tr n  độ và 

vớ        ư n  tr n  đào tạo khác. 

2. Bộ trư ng Bộ Giáo dụ  và Đào tạo quy định cụ thể đ ều kiện, trình tự, 

thủ tục m  hoặ  đ n    ỉ hoạt động của n àn  đào tạo tr n  độ   o đ n   đại h c 

và ngành hoặ    uyên n àn  đào tạo tr n  độ thạ  s   t ến s ; quyết định cho 

phép m  hoặ  đ n    ỉ hoạt động của n àn  đào tạo tr n  độ   o đ n   đại h c, 

ngành hoặ    uyên n àn  đào tạo tr n  độ thạ  s   t ến s .  

Đại h c quố              s     o  ụ  đạ      đạt   uẩn quố      được tự 

chủ, tự chịu trách nhiệm trong việc m  n àn  đào tạo tr n  độ   o đ n   đại h c, 

ngành hoặ    uyên n àn  đào tạo tr n  độ thạ  s   t ến s  tron    n  mục ngành, 

  uyên n àn  đào tạo đã được phê duyệt thuộ  l n  vự  đào tạo củ  n à trường 

     ó đủ năn  lự  đ p ứn      đ ều kiện t eo quy định.  

Điều 34. Chỉ tiêu tuyển sinh và tổ chức tuyển sinh 

1. C ỉ t êu tuyển s n : 

 ) C ỉ t êu tuyển s n  đượ      địn  trên    s  n u  ầu p  t tr ển   n  tế - 

 ã  ộ  và quy  oạ   p  t tr ển n uồn n ân lự   p    ợp vớ      đ ều   ện về số 
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lượn  và   ất lượn  độ  n ũ   ản  v ên     s  vật   ất và t  ết  ị; 

 ) C  s     o  ụ  đạ      tự   ủ     địn    ỉ t êu tuyển s n     ịu tr    

n  ệm  ôn   ố  ôn         ỉ t êu tuyển s n     ất lượn  đào tạo và     đ ều   ện 

 ảo đảm   ất lượn  đào tạo  ủ     s     o  ụ  đạ     ;  

 ) C  s     o  ụ  đạ      v  p ạm quy địn  về     địn    ỉ t êu tuyển 

s n  t   tuỳ t eo mứ  độ mà  ị  ử l  t eo quy địn   ủ  p  p luật. 

2. T    ứ  tuyển s n : 

 )   ư n  t ức tuyển sinh gồm: thi tuyển    t tuyển  oặ   ết  ợp   ữ  t   

tuyển và   t tuyển; 

 ) C  s  giáo dụ  đại h c tự chủ quyết địn  p ư n  t ức tuyển sinh và 

chịu trách nhiệm về  ôn  t   tuyển s n . 

3. Bộ trư ng Bộ Giáo dụ  và Đào tạo quy địn  về việ      định chỉ tiêu 

tuyển s n  và   n  àn  quy   ế tuyển sinh. 

Điều 35. Thời  ian đào tạo  

1. Thờ     n đào tạo     tr n  độ  ủ     o  ụ  đạ      t ực hiện theo   n  

t ứ  giáo dụ     n  quy quy định tạ  Đ ều 38 của Luật giáo dục. 

2. T ờ     n đào tạo t eo t n   ỉ đượ      địn  trên    s  số     p ần và 

  ố  lượn  t n   ỉ t    lũy quy địn    o từn    ư n  tr n  và tr n  độ đào tạo.  

H ệu trư n     s     o  ụ  đạ      quyết địn  số     p ần và   ố  lượn  

t n   ỉ t    lũy   o từn    ư n  tr n  và tr n  độ đào tạo. 

3. T ờ     n đào tạo mỗ  tr n  độ  ủ     o  ụ  đạ      t ự    ện t eo hình 

thức    o  ụ  t ườn   uyên  à    n  t n ất là một      ỳ so vớ  t ờ     n đào 

tạo theo hình thức    o  ụ     n  quy. 

Điều 36. Chư n  trình,  i o trình  i o dục đại học 

1. C ư n  tr n  đào tạo:  

 ) C ư n  tr n  đào tạo tr n  độ   o đ n   đại h c gồm: mục tiêu, chuẩn 

kiến thức, kỹ năn   ủ  n ười h c sau khi tốt nghiệp; nộ   un  đào tạo  p ư n  

p  p đ n      đối với mỗi môn h c và ngành h    tr n  độ đào tạo; bảo đảm yêu 

cầu liên thông giữ      tr n  độ và vớ        ư n  tr n  đào tạo khác; 

 ) C ư n  tr n  đào tạo tr n  độ t ạ  s   t ến s   ồm: mụ  t êu    uẩn   ến 

t ứ    ỹ năn   ủ      v ên  n   ên  ứu s n  s u     tốt n   ệp;   ố  lượn    ến 

t ứ    ết  ấu   ư n  tr n  đào tạo tr n  độ t ạ  s   t ến s   luận văn  luận  n; 

 ) C  s  giáo dụ  đại h   được sử dụn    ư n  tr n  đào tạo  ủ     s  

giáo dụ  nướ  n oà  đã đượ    ểm địn  và  ôn  n ận về   ất lượn  để thực hiện 

nhiệm vụ đào tạo     tr n  độ của giáo dụ  đại h c;  

 ) C  s  giáo dụ  đại h   tự   ủ  tự   ịu tr    n  ệm tron  v ệ   ây  ựng, 

thẩm địn     n  àn    ư n  tr n  đào tạo tr n  độ   o đ n   đạ     , thạ  s   

tiến s ;  
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đ) C  s  giáo dụ  đại h c có vốn đầu tư nước ngoài tự chủ, tự chịu trách 

nhiệm trong việc xây dựng   ư n  tr n  đào tạo và thực hiện   ư n  tr n  đào 

tạo đã được kiểm định b i t  chức kiểm định chất lượng giáo dục của Việt Nam, 

bảo đảm   ôn   ây p ư n   ạ  đến quốc phòng, an ninh quốc gia, lợi ích cộng 

đồng, không có nội dung xuyên tạc lịch sử, ản   ư ng xấu đến văn  o   đạo đức, 

thuần phong mỹ tụ  và đoàn  ết các dân tộc Việt Nam, hòa bình, an ninh thế 

giới; không có nội dung truyền bá tôn giáo; 

e) C ư n  tr n  đào tạo theo   n  t ứ  giáo dụ  t ường xuyên có nội 

 un  n ư   ư n  tr n  đào tạo theo   n  t ứ  giáo dục chính quy. 

2. Giáo trình giáo dụ  đại h c: 

a) Giáo trình giáo dụ  đại h c cụ thể hóa yêu cầu về nội dung kiến thức, 

kỹ năn  quy địn  tron    ư n  tr n  đào tạo đối với mỗi môn h c, ngành h c 

bảo đảm mục tiêu củ      tr n  độ đào tạo của giáo dụ  đại h c; 

b) Bộ Giáo dụ  và Đào tạo t  chức biên soạn giáo trình sử dụng chung các 

môn lý luận chính trị, quốc phòng -  n n n  để làm tài liệu giảng dạy, h c tập 

tron         s  giáo dụ  đại h c; 

c) Hiệu trư n     s     o  ụ  đạ      t    ứ    ên soạn  oặ  lự     n  

 uyệt    o tr n     o  ụ  đạ      để sử  ụn  làm tà  l ệu   ản   ạy      tập 

tron     s     o  ụ  đạ      trên    s  t ẩm địn   ủ  Hộ  đồn  t ẩm địn     o 

tr n   o   ệu trư n     s     o  ụ  đạ      t àn  lập; 

 ) C  s  giáo dụ  đại h c phải thực hiện     quy định về s  hữu trí tuệ và 

bản quyền trong sử dụng giáo trình và công bố công trình nghiên cứu khoa h c. 

3. Bộ trư ng Bộ Giáo dụ  và Đào tạo quy định khố  lượng kiến thức tối 

thiểu, yêu cầu về năn  lự  mà n ười h   đạt được sau khi tốt nghiệp đối với mỗi 

tr n  độ đào tạo của giáo dụ  đại h c; quy trình xây dựng, thẩm định và ban 

 àn    ư n  tr n  đào tạo tr n  độ   o đ n   đại h c, thạ  s   t ến s ; quy định 

các môn h c bắt buộ  tron    ư n  tr n  đào tạo đối vớ      tr n  độ đào tạo 

củ     s  giáo dụ  đại h c có vốn đầu tư nướ  n oà ; quy định việc biên soạn, 

lựa ch n, thẩm định, duyệt và sử dụng tài liệu giảng dạy, giáo trình giáo dụ  đại 

h c.  

Điều 37. Tổ chức và quản lý đào tạo  

1. V ệ  t    ứ  và quản l  đào tạo đượ  t ự    ện t eo n ên   ế  oặ  t n 

  ỉ. 

2. C  s     o  ụ  đạ      tự   ủ  tự   ịu tr    n  ệm t    ứ  và quản l  

đào tạo t eo   ó       năm     và      ỳ  t ự    ện quy   ế và   ư n  tr n  

đào tạo đố  vớ  mỗ  tr n  độ đào tạo    n  t ứ  đào tạo.  

3. C  s     o  ụ  đạ        ỉ đượ  l ên  ết đào tạo tr n  độ   o đ n   đạ  

    theo hình thức giáo dục t ường xuyên vớ     s  giáo dụ  là trườn  đại h c, 

trườn    o đ n   trường trung cấp   uyên n   ệp  trun  tâm    o  ụ  t ường 

xuyên cấp tỉn   trường củ     qu n n à nước, t  chức chính trị, t  chức chính trị 

- xã hội, lự  lượn  vũ tr n  n ân  ân với đ ều kiện    s  giáo dụ  đượ  l ên 
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 ết đào tạo bảo đảm các yêu cầu về mô  trườn  sư p ạm     s  vật chất, thiết bị, 

t ư v ện và cán bộ quản lý. 

4. Bộ trư ng Bộ Giáo dụ  và Đào tạo ban hành quy chế đào tạo và liên 

kết đào tạo. 

Điều 38. V n   n   i o dục đại học 

1. Văn  ằng giáo dụ  đại h   được cấp   o n ười h c sau khi tốt nghiệp 

một tr n  độ đào tạo theo một hình thứ  đào tạo, gồm: bằng tốt nghiệp   o đ ng, 

bằng tốt nghiệp đại h c, bằng thạ  s  và  ằng tiến s . 

a) Sinh viên hoàn thành   ư n  tr n  đào tạo   o đ n    ó đủ đ ều kiện 

t   được dự thi tốt nghiệp hoặc bảo vệ   uyên đề, khóa luận tốt nghiệp, nếu đạt 

yêu cầu hoặ  t    lũy đủ số tín chỉ t eo quy địn  và đ p ứng chuẩn đầu ra củ     

s  giáo dụ  đại h   t   được hiệu trư n     s  giáo dụ  đại h c cấp bằng tốt 

nghiệp   o đ ng;  

b) Sinh viên hoàn thành   ư n  tr n  đào tạo đại h     ó đủ đ ều kiện thì 

được dự thi tốt nghiệp hoặc bảo vệ đồ án, khóa luận tốt nghiệp, nếu đạt yêu cầu 

hoặ  t    lũy đủ số tín chỉ t eo quy địn  và đ p ứng chuẩn đầu ra của c  s  giáo 

dụ  đại h   t   được hiệu trư n     s  giáo dụ  đại h c cấp bằng tốt nghiệp đại 

h c; 

c) H   v ên  oàn t àn    ư n  tr n  đào tạo thạ  s ,  ó đủ đ ều kiện thì 

được bảo vệ luận văn  nếu đạt yêu cầu t eo quy định t   được hiệu trư n     s  

giáo dục đại h c cấp bằng thạ  s ; 

d) Nghiên cứu s n   oàn t àn    ư n  tr n  đào tạo tiến s    ó đủ đ ều 

kiện t   được bảo vệ luận án, nếu đạt yêu cầu t eo quy địn  t   được hiệu trư ng 

   s  giáo dụ  đại h c cấp bằng tiến s . 

2. C  s  giáo dụ  đại h    n p ô  văn bằng, cấp văn  ằn    o n ười h c; 

công bố công khai các thông tin liên quan về văn  ằn    o n ười h c trên trang 

t ôn  t n đ ện tử củ     s  giáo dụ  đại h c.  

3. Bộ trư ng Bộ Giáo dụ  và Đào tạo quy định mẫu văn  ằng giáo dụ  đại 

h  ; v ệ   n  quản lý, cấp p  t  t u  ồ    ủy  ỏ văn  ằng giáo dụ  đại h c; quy 

định trách nhiệm và thẩm quyền cấp văn  ằng củ     s  giáo dụ  đại h c Việt 

Nam khi liên kết đào tạo vớ     s  giáo dụ  đại h   nướ  n oà ; quy định trách 

nhiệm củ     s  giáo dụ  đại h c có vốn đầu tư nước ngoài thực hiện việc cấp 

văn  ằng giáo dụ  đại h c tại Việt Nam; ký hiệp địn  tư n  đư n  và  ôn  

nhận văn  ằng vớ      nước, t  chức quốc tế; quy định trình tự, thủ tục công 

nhận văn  ằng giáo dụ  đ ị h    o    s  giáo dụ  đại h   nước ngoài cấp. 

4. Bộ trư ng Bộ Giáo dụ  và Đào tạo chủ trì phối hợp với Bộ trư ng, Thủ 

trư n     qu n n  n   ộ quy địn  văn  ằng công nhận tr n  độ kỹ năn  t ực 

hành, ứng dụng cho nhữn  n ườ  đượ  đào tạo chuyên sâu sau khi tốt nghiệp đại 

h c   một số ngành chuyên môn đặc thù. 

CHƯƠNG V 
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HOẠT ĐỘNG KHOA HỌC VÀ CÔNG NGHỆ  

Điều 39. Mục tiêu hoạt động khoa học và công nghệ 

1. Nâng cao chất lượng giáo dụ  đại h    năn  lực nghiên cứu và khả 

năn  ứn   ụn    o      và  ôn  n  ệ  ủa giảng viên, nghiên cứu viên, cán bộ 

quản lý, viên chức.  

2. Hình thành và phát triển năn  lực nghiên cứu khoa h     o n ười h c; 

phát hiện và bồ   ưỡn  n ân tà   đ p ứn  yêu  ầu đào tạo n ân lự  tr n  độ   o.  

3. Tạo ra tri thức, công nghệ, giải pháp mớ  để phát triển khoa h c và giáo 

dục, góp phần phát triển kinh tế - xã hội, bảo đảm quốc phòng, an ninh củ  đất 

nước. 

Điều 40. Nội dun  hoạt độn  khoa học và côn  n hệ  

1. N   ên  ứu   o          ản    o       ã  ộ  và n ân văn    o      

   o  ụ     o       ôn  n  ệ để tạo r  tr  t ứ  và sản p ẩm mớ . 

2. Ứn   ụn       ết quả n   ên  ứu    uyển    o  ôn  n  ệ vào t ự  t ễn 

sản  uất và đờ  sốn .  

3. Xây  ựn      p òn  t   n   ệm         s  n   ên  ứu p ụ  vụ đào tạo 

và n   ên  ứu   o           vườn ư m  ôn  n  ệ   ắn p  t tr ển  ôn  n  ệ vớ  

tạo sản p ẩm mớ . 

4. T  m     tuyển    n  tư vấn  p ản   ện  t ự    ện     n  ệm vụ   ợp 

đồn    o      và  ôn  n  ệ      n  ệm vụ t eo đ n đặt  àn . 

Điều 41. Nhiệm vụ và quyền hạn của c  sở giáo dục đại học trong 

hoạt động khoa học và công nghệ 

1. Xây dựng, thực hiện chiến lược và kế hoạch phát triển khoa h c và 

công nghệ. 

2. Nghiên cứu khoa h c và công nghệ để phục vụ và nâng cao chất lượng 

đào tạo.  

3. Nghiên cứu khoa h c và chuyển giao công nghệ nhằm tạo ra tri thức, 

công nghệ, giải pháp mới, góp phần phát triển kinh tế - xã hội p    ợp vớ  năn  

lự    o        ôn  n  ệ  ủ  n à trườn . 

4. Tự chủ, tự chịu trách nhiệm trong việc ký kết hợp đồng khoa h c và 

công nghệ; thực hiện các nhiệm vụ khoa h c và công nghệ; đăn     t  m     

tuyển ch n thực hiện nhiệm vụ khoa h c và công nghệ. 

5. Sử dụng tiền, tài sản, giá trị tài sản trí tuệ, các nguồn thu hợp p  p để 

thực hiện các nhiệm vụ khoa h c và công nghệ, sản xuất kinh doanh. 

6. Thành lập t  chức nghiên cứu và phát triển, t  chức dịch vụ khoa h c 

và công nghệ, doanh nghiệp khoa h c và công nghệ. 

7. Được bảo hộ quyền s  hữu trí tuệ; chuyển giao, chuyển n ượng kết quả hoạt 

động khoa h c và công nghệ; công bố kết quả hoạt động khoa h c và công nghệ. 
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8. Bảo vệ lợi ích củ  N à nước và xã hội; quyền và lợi ích hợp pháp của 

t  chức, cá nhân hoạt động khoa h c và công nghệ; giữ bí mật khoa h c và công 

nghệ t eo quy định của pháp luật. 

9. Các nhiệm vụ và quyền hạn      t eo quy định của pháp luật. 

Điều 42. Trách nhiệm của Nhà nước về phát triển khoa học và công  

nghệ  

1. Chính phủ quy định việ  đầu tư p  t tr ển tiềm lực và khuyến khích 

hoạt động khoa h c và công nghệ tron         s  giáo dụ  đại h    ưu t ên   o 

       s     o  ụ  đạ       ó t ềm lự  mạn  về n ân lự  n   ên  ứu và tr ển 

     ứn   ụn . 

2. Bộ Khoa h c và Công nghệ chủ trì, phối hợp với Bộ Giáo dụ  và Đào 

tạo, Bộ Kế hoạ   và Đầu tư  Bộ Tài chính xây dựn     n  s    ưu t ên đầu tư 

phát triển khoa h c và công nghệ tron         s  giáo dụ  đại h c. 

3. Bộ Giáo dụ  và Đào tạo chủ trì, phối hợp với Bộ Khoa h c và Công 

nghệ, các bộ  n àn   ó l ên qu n quy định về hoạt động khoa h c và công nghệ 

tron         s  giáo dụ  đại h c. 

CHƯƠNG VI 

HOẠT ĐỘNG HỢP TÁC QUỐC TẾ  

Điều 43. Mục tiêu hoạt độn  hợp t c quốc tế 

1. Nâng cao chất lượng giáo dụ  đại h c t eo  ướng hiện đại, tiếp cận nền 

giáo dụ  đại h c tiên tiến trong khu vực và trên thế giới. 

2. Tạo đ ều   ện để    s  giáo dụ  đại h c phát triển bền vữn   đào tạo 

nguồn nhân lự   ó tr n  độ và   ất lượn    o  p ục vụ sự nghiệp công nghiệp 

hóa, hiện đạ   ó  đất nước. 

Điều 44. Các hình thức hợp tác quốc tế của c  sở giáo dục đại học 

1. Liên kết đào tạo. 

2. Thành lập văn p òn  đại diện củ     s  giáo dụ  đại h   nước ngoài tại 

Việt Nam.  

3. Hợp tác nghiên cứu khoa h c và chuyển giao công nghệ, t  chức hội 

nghị, hội thảo khoa h c. 

4. Tư vấn, tài trợ  đầu tư p  t tr ển    s  vật chất, trang thiết bị. 

5. Bồ   ưỡn   tr o đ i giảng viên, nghiên cứu viên, cán bộ quản lý và 

n ười h c. 

6. Liên kết t ư v ện  tr o đ i thông tin phục vụ hoạt độn  đào tạo, khoa 

h c và công nghệ;  un  ứn    ư n  tr n  đào tạo; tr o đ i các ấn phẩm, tài liệu 

và kết quả hoạt độn  đào tạo, khoa h c và công nghệ. 

7. Tham gia các t  chức giáo dục, khoa h c, hội nghề nghiệp khu vực và 
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quốc tế. 

8. M  văn p òn  đại diện    s  giáo dụ  đại h c của Việt Nam   nước 

ngoài.  

9. Các hình thức hợp t        t eo quy định của pháp luật.  

Điều 45. Liên kết đào tạo với nước ngoài 

1. Liên kết đào tạo vớ  nước ngoài là việc xây dựng và thực hiện   ư n  

trình hợp t   đào tạo giữ     s  giáo dụ  đại h c Việt Nam với    s  giáo dục 

đại h   nước ngoài, nhằm thực hiện   ư n  tr n  đào tạo để cấp văn  ằng hoặc 

cấp chứng chỉ  n ưn    ôn    n  t àn  p  p n ân mới.  

2. C ư n  tr n  l ên  ết đào tạo vớ  nước ngoài là   ư n  tr n   ủ  nước 

ngoài hoặc   ư n  tr nh do hai bên cùng xây dựn . C ư n  tr n  đào tạo được 

thực hiện toàn bộ tại Việt Nam hoặc một phần tại Việt Nam và một phần tại 

nước ngoài. 

3. C      s  giáo dụ  đại h c liên kết đào tạo vớ  nước ngoài phả  đảm 

bảo nhữn  đ ều kiện về độ  n ũ   ản  v ên;    s  vật chất, thiết bị;   ư n  tr n   

nội dung giảng dạy; tư      p  p l ;   ấy chứng nhận kiểm định chất lượng do 

   qu n   ểm định chất lượn  nước ngoài cấp hoặc do Bộ Giáo dụ  và Đào tạo 

công nhận; giấy p  p đào tạo tron  l n  vực liên kết. 

4. Bộ trư ng Bộ Giáo dụ  và Đào tạo phê duyệt   ư n  tr n  l ên  ết đào 

tạo vớ  nước ngoài tr n  độ   o đ n   đại h c, thạ  s   t ến s . 

G  m đốc đại h c phê duyệt   ư n  tr n  l ên  ết đào tạo vớ  nước ngoài 

tr n  độ   o đ n   đại h c, thạ  s   t ến s  t  chức tại đại h c. 

5. Trường hợp   ư n  tr n  l ên  ết đào tạo vớ  nước ngoài bị đ n    ỉ 

tuyển sinh hoặc bị chấm dứt hoạt độn   o   ôn   uy tr  đ ều kiện quy định tại 

khoản 3 Đ ều này     s  giáo dụ  đại h c phải bảo đảm lợi ích hợp pháp của 

giản  v ên  n ười h c và n ườ  l o động; bồ   oàn   n  p     o n ười h c, 

thanh toán các khoản thù lao giảng dạy, các quyền lợi khác của giảng viên và 

n ườ  l o động theo hợp đồn  l o độn  đã     ết hoặc thỏ  ướ  l o động tập thể, 

thanh toán các khoản nợ thuế và các khoản nợ khác (nếu có). 

6. C  s  giáo dụ  đại h c phải công bố công khai các thông tin liên quan 

về   ư n  tr n  l ên  ết đào tạo vớ  nướ  n oà  trên tr n  t ôn  t n đ ện tử của 

nhà trườn  và p ư n  t ện t ôn  t n đại chúng.  

Điều 46. V n phòn  đại diện  

1. Văn p òn  đại diện củ     s  giáo dụ  đại h   nước ngoài có chức 

năn  đại diện   o    s  giáo dụ  đại h   nước ngoài.  

2. Văn p òn  đại diện có các nhiệm vụ, quyền hạn s u đây: 

 ) T ú  đẩy hợp tác vớ     s  giáo dụ  đại h c Việt Nam thông qua việc 

xúc tiến xây dựng cá    ư n  tr n    ự án hợp t   tron  l n  vực giáo dụ  đại 

h c; 
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b) T  chức các hoạt độn     o lưu  tư vấn  tr o đ i thông tin, hội thảo, 

triển lãm tron  l n  vực giáo dụ  đại h c nhằm giới thiệu về t  chứ      s  giáo 

dụ  đại h   nước ngoài; 

 ) Đôn đốc, giám sát việc thực hiện các thỏa thuận hợp tác giáo dụ  đại 

h   đã     ết vớ         s  giáo dụ  đại h c Việt Nam; 

 ) K ôn  được thực hiện hoạt động giáo dụ  đại h c sinh lợi trực tiếp tại 

Việt N m và   ôn  được phép thành lập chi nhánh trực thuộc văn p òn  đại 

diện củ     s  giáo dụ  đại h   nước ngoài tại Việt Nam. 

3. C  s  giáo dụ  đại h   nướ  n oà  được cấp giấy phép thành lập văn 

p òn  đại diện tại Việt N m      ó đủ     đ ều kiện s u đây: 

 ) Có tư      p  p n ân;  

b) Có thời gian hoạt động giáo dụ  đại h c ít nhất là 05 năm   nước s  tại;  

 ) Có đ ều lệ, tôn chỉ, mụ  đ     oạt động rõ ràng;  

d) Có quy chế t  chức, hoạt động của văn p òn  đại diện dự kiến thành 

lập tại Việt Nam phù hợp vớ  quy định của pháp luật Việt Nam. 

4. Bộ trư ng Bộ Giáo dụ  và Đào tạo cấp giấy phép thành lập văn p òn  

đại diện củ     s  giáo dụ  nước ngoài hoạt độn  tron  l n  vực giáo dụ  đại 

h c. 

5. Văn p òn  đại diện củ     s  giáo dụ  đại h   nước ngoài chấm dứt 

hoạt độn  tron      trường hợp sau: 

a) Hết thời hạn ghi trong giấy phép;  

 ) T eo đề nghị củ     s  giáo dụ  đại h   nước ngoài thành lập văn 

p òn  đại diện;  

c) Giấy phép bị thu hồi vì không hoạt động sau thời hạn 06 tháng, kể từ 

n ày được cấp giấy phép lần đầu hoặc 03 tháng, kể từ n ày được gia hạn giấy 

phép; 

d) Bị phát hiện có sự giả mạo trong hồ s  đề nghị cấp giấy phép thành lập 

văn p òn  đại diện;  

đ) Có n ững hoạt động trái với nội dung của giấy phép; 

e) Vi phạm     quy định khác của pháp luật Việt Nam. 

Điều 47. Nhiệm vụ và quyền hạn của c  sở giáo dục đại học trong 

hoạt động hợp tác quốc tế 

1. T ự    ện       n  t ứ   ợp t   quố  tế quy địn  tạ  Đ ều 44  ủ  Luật 

này. 

2. Tuân t ủ     quy địn   ủ  p  p luật V ệt N m và đ ều ướ  quố  tế mà 

Cộn   ò   ã  ộ    ủ n     V ệt N m là t àn  v ên. 

3. Đượ   ảo  ộ quyền  lợ       ợp p  p t eo quy địn   ủ  p  p luật V ệt 

Nam và đ ều ướ  quố  tế mà Cộn   ò   ã  ộ    ủ n     V ệt N m là thành 
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viên. 

 Điều 48. Tr ch nhiệm của Nhà nước về hợp t c quốc tế  

1. C  n  p ủ  ó    n  s    p    ợp t ự    ện       m  ết son  p ư n  

và đ  p ư n   n ằm tạo đ ều   ện p  t tr ển  oạt độn   ợp t   quố  tế  ủ      

   s     o  ụ  đạ      t eo n uyên tắ  đ p ứn  yêu  ầu p  t tr ển   n  tế -  ã 

 ộ   ủ  đất nướ   p    ợp vớ     ến lượ  và quy  oạ   p  t tr ển    o  ụ  đạ  

   ; tăn   ườn  quản l  về l ên  o n   l ên  ết    o  ụ  đạ      vớ  nướ  n oà . 

2. T ủ tướn  C  n  p ủ quy địn     n  s    đầu tư    ế độ đã  n ộ n ằm 

t u  út     n à   o      và n ườ  V ệt N m   nướ  n oà  t  m      oạt độn  

tà  trợ    ản   ạy  n   ên  ứu   o      và   uyển    o  ôn  n  ệ; quy địn   ụ 

t ể đ ều   ện  t ủ tụ  về  ợp t   quố  tế quy địn  tạ      đ ều 44, 45 và 46 của 

Luật này.  

3. Bộ trư n  Bộ G  o  ụ  và Đào tạo quy địn  v ệ    uyến          s  

   o  ụ  đạ      đầu tư  m  rộn     o lưu   ợp t   quố  tế tron   oạt độn  

  ản   ạy  đào tạo  n   ên  ứu   o      và   uyển    o  ôn  n  ệ vớ  nướ  

n oà ; quy địn  v ệ  quản l   oạt độn     s     o  ụ  đạ      nướ  n oà  tạ  

V ệt N m, v ệ  l ên  ết  ủ     s     o  ụ  đạ      V ệt N m vớ     s     o  ụ  

đạ      nướ  n oà . 

CHƯƠNG VII 

BẢO ĐẢM CHẤT LƯỢNG VÀ KIỂM ĐỊNH CHẤT LƯỢNG  

GIÁO DỤC ĐẠI HỌC 

Điều 49. Mục tiêu, nguyên tắc    đối   ợng kiể  định chấ  l ợng giáo 

dục đại học  

1. Mụ  t êu  ủ    ểm địn    ất lượn     o  ụ  đạ     : 

 ) Bảo đảm và nân    o   ất lượn     o  ụ  đạ     ; 

 ) X   n ận mứ  độ    s     o  ụ  đạ       oặ    ư n  tr n  đào tạo đ p 

ứn  mụ  t êu    o  ụ  đạ      tron  từn       đoạn n ất địn ;  

 ) Làm  ăn  ứ để    s     o  ụ  đạ        ả  tr n  vớ         qu n quản l  

n à nướ   ó t ẩm quyền và  ã  ộ  về t ự  trạn    ất lượn  đào tạo;  

 ) Làm    s    o n ườ      lự     n    s     o  ụ  đạ         ư n  

tr n  đào tạo và n à tuyển  ụn  l o độn  tuyển    n n ân lự . 

2. N uyên tắ    ểm địn    ất lượn     o  ụ  đạ     : 

 ) Độ  lập        qu n  đún  p  p luật; 

 ) Trun  t ự    ôn        m n   ạ  ; 

 ) B n  đ n    ắt  uộ   địn   ỳ. 

3. Đố  tượn    ểm địn    ất lượn     o  ụ  đạ     :  

 ) C  s     o  ụ  đạ     ; 
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 ) C ư n  tr n  đào tạo     tr n  độ  ủ     o  ụ  đạ     . 

Điều 50. Tr ch nhiệm của c  sở  i o dục đại học tron  việc đảm  ảo 

chất lượn   i o dục đại học  

1. T àn  lập t    ứ    uyên tr    về  ảo đảm   ất lượn     o  ụ  đạ  

   . 

2. Xây  ựn  và t ự    ện  ế  oạ    ảo đảm   ất lượn     o  ụ  đạ     .  

3. Tự đ n        ả  t ến  nân    o   ất lượn  đào tạo; địn   ỳ đăn     

  ểm địn    ư n  tr n  đào tạo và   ểm địn     s     o  ụ  đạ     .  

4. Duy tr  và p  t tr ển     đ ều   ện  ảo đảm   ất lượn  đào tạo   ồm: 

 ) Độ  n ũ   ản  v ên    n  ộ quản l   n ân v ên;  

 ) C ư n  tr n  đào tạo     o tr n   tà  l ệu   ản   ạy      tập; 

 )   òn       p òn  làm v ệ   t ư v ện   ệ t ốn   ôn  n  ệ t ôn  t n  

p òn  t   n   ệm     s  t ự   àn      tú     và        s   ị   vụ     ; 

 ) N uồn lự  tà     n . 

5. Côn   ố  ôn           đ ều   ện  ảo đảm   ất lượn  đào tạo   ết quả 

đào tạo và n   ên  ứu   o        ết quả đ n      và   ểm địn    ất lượn  trên 

tr n  t ôn  t n đ ện tử  ủ  Bộ G  o  ụ  và Đào tạo   ủ     s     o  ụ  đạ      

và p ư n  t ện t ôn  t n đạ    ún . 

Điều 51. Nhiệm vụ và quyền hạn của c  sở  i o dục đại học về kiểm 

định chất lượng giáo dục đại học 

1. C ịu sự   ểm địn    ất lượn     o  ụ       ó yêu  ầu  ủ     qu n 

quản l  n à nướ  về    o  ụ . 

2. T ự    ện   ế độ t ôn  t n    o   o  ết quả   ểm địn    ất lượn     o 

 ụ  đạ     . 

3. Đượ  lự     n t    ứ    ểm địn    ất lượn     o  ụ  tron  số     t  

  ứ    ểm địn    ất lượn     o  ụ  đượ  Bộ G  o  ụ  và Đào tạo  ôn  n ận để 

kiểm định chất lượn     s  giáo dụ  đại h   và   ư n  tr n  đào tạo.  

4. Được khiếu nại, tố cáo vớ     qu n  ó t ẩm quyền về các quyết định, 

kết luận   àn  v  v  p ạm p  p luật  ủa t  chức, cá nhân thực hiện kiểm định 

chất lượng giáo dụ  đại h c. 

Điều 52. Tổ chức kiểm định chất lượng giáo dục  

1. T  chức kiểm định chất lượng giáo dục có nhiệm vụ đ n      và  ôn  

nhận    s  giáo dụ  đại h   và   ư n  tr n  đào tạo đạt tiêu chuẩn chất lượng 

giáo dụ  đại h c.  

T  chức kiểm định chất lượng giáo dụ   ó tư      p  p n ân    ịu trách 

nhiệm trước pháp luật về hoạt động kiểm định chất lượng giáo dụ  đại h c. 

2. T  chức kiểm định chất lượng giáo dụ  đượ  t àn  lập      ó đề  n 

t àn  lập p    ợp vớ  quy  oạ   mạn  lướ  t  chức kiểm định chất lượng 
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giáo dụ ; được phép hoạt động kiểm định chất lượng giáo dụ       ó    s  vật 

chất, thiết bị  tà     n   độ  n ũ   ểm địn  v ên đ p ứng yêu cầu hoạt độn    ểm 

địn    ất lượn     o  ụ  đạ     . 

3. Bộ trư ng Bộ Giáo dụ  và Đào tạo ban hành chuẩn quố      đối vớ     

s  giáo dụ  đại h c; quy định về tiêu chuẩn đ n        ất lượng giáo dụ  đại h c, 

  uẩn đối với c ư n  tr n  đào tạo     tr n  độ  ủ     o  ụ  đạ       yêu  ầu tố  

t  ểu để   ư n  tr n  đào tạo đượ  t ự    ện; quy trình và chu kỳ kiểm định 

chất lượng giáo dụ  đại h c; nguyên tắc hoạt độn   đ ều kiện và tiêu chuẩn của 

t  chức, cá nhân hoạt động kiểm định chất lượng giáo dục; việc cấp, thu hồi giấy 

chứng nhận kiểm định chất lượng giáo dục; quyết định thành lập hoặc cho phép 

thành lập t  chức kiểm định chất lượng giáo dục; cho phép hoạt động kiểm định 

chất lượng giáo dục. 

Điều 53. Sử dụng kết quả kiểm định chất lượng giáo dục đại học 

Kết quả kiểm định chất lượng giáo dụ  đại h   được sử dụn  làm  ăn  ứ 

để     định chất lượng giáo dụ  đại h c, vị thế và uy tín củ     s  giáo dụ  đại 

h c; thực hiện quyền tự chủ, tự chịu trách nhiệm; hỗ trợ đầu tư     o n  ệm vụ; 

là  ăn  ứ để N à nước và xã hội giám sát hoạt động củ     s  giáo dụ  đại h c. 

CHƯƠNG VIII 

GIẢNG VIÊN  

Điều 54. Giản  viên  

1. G ản  v ên tron     s     o  ụ  đạ      là n ườ   ó n ân t ân rõ ràn ; 

có p ẩm   ất  đạo đứ  tốt;  ó sứ    ỏe t eo yêu  ầu n  ề n   ệp; đạt tr n  độ 

về   uyên môn  n   ệp vụ quy địn  tạ  đ ểm e   oản 1 Đ ều 77  ủ  Luật    o 

 ụ . 

2. Chức danh của giản  v ên   o  ồm trợ   ản     ản  v ên    ản  v ên 

   n   p ó    o sư     o sư.  

3. Tr n  độ   uẩn  ủa chứ    n    ản  v ên   ảng dạy tr n  độ đạ      là 

t ạ  s  tr  lên. Trường hợp đặc biệt   một số n àn    uyên môn đặc thù do Bộ 

trư ng Bộ giáo dụ  và đào tạo quy định. 

Hiệu trư n     s  giáo dụ  đại h   ưu t ên tuyển dụn  n ườ   ó tr n  độ 

từ thạ  s  tr  lên làm giảng viên. 

4. Bộ trư ng Bộ Giáo dụ  và Đào tạo   n  àn    ư n  tr n   ồ   ưỡng 

nghiệp vụ sư p ạm  quy định việc bồ   ưỡng, sử dụng giảng viên. 

Điều 55. Nhiệm vụ và quyền của  iản  viên  

1. G ản   ạy t eo mụ  t êu    ư n  tr n  đào tạo và t ự    ện đầy đủ   ó 

  ất lượn    ư n  tr n  đào tạo.  

2. N   ên  ứu  p  t tr ển ứn   ụn    o      và   uyển    o  ôn  n  ệ  

 ảo đảm   ất lượn  đào tạo. 
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3. Địn   ỳ     tập   ồ   ưỡn  nân    o tr n  độ l  luận    n  trị    uyên 

môn n   ệp vụ và p ư n  p  p   ản   ạy.  

4. G ữ   n p ẩm   ất  uy t n    n   ự  ủ    ản  v ên. 

5. Tôn tr n  n ân       ủ  n ườ       đố   ử  ôn   ằn  vớ  n ườ       

 ảo vệ     quyền  lợ         n  đ n   ủ  n ườ     . 

6. T  m     quản l  và    m s t    s     o  ụ  đạ       t  m     công tác 

Đản   đoàn t ể và      ôn  t       . 

7. Đượ      ợp đồn  t ỉn    ản  và n   ên  ứu   o      vớ         s  

   o  ụ  đạ          s  n   ên  ứu   o      t eo quy địn   ủ  p  p luật. 

8. Đượ     n  ệm   ứ    n   ủ    ản  v ên  đượ  p on  tặn    n    ệu 

N à    o n ân  ân  N à    o ưu tú và đượ    en t ư n  t eo quy địn   ủ  p  p 

luật.  

9. C   n  ệm vụ và quyền      t eo quy địn   ủ  p  p luật. 

Điều 56. Chính s ch đối với  iản  viên 

1. G ản  v ên tron     s  giáo dụ  đại h c được cử đ    c nâng cao trình 

độ, bồ   ưỡng chuyên môn, nghiệp vụ; được  ư ng tiền lư n   p ụ cấp ưu đã  

theo nghề, phụ cấp thâm niên và các phụ cấp      t eo quy định của Chính phủ.  

2. Giảng viên trong    s  giáo dụ  đại h c   v n   ó đ ều kiện kinh tế - 

xã hộ  đặc biệt khó khăn được tạo đ ều kiện về chỗ    đượ   ư ng chế độ phụ 

cấp và        n  s    ưu đã  t eo quy định của Chính phủ. 

3. N à nước có chính sách đ ều động, biệt phái giảng viên làm việc tại    

s  giáo dụ  đại h c   v n   ó đ ều kiện kinh tế - xã hộ  đặc biệt khó   ăn; 

khuyến khích giảng viên trong    s  giáo dụ  đại h c   vùng thuận lợ  đến công 

tác tạ         s  giáo dụ  đại h c   v n   ó đ ều kiện kinh tế - xã hộ  đặc biệt 

  ó   ăn; tạo đ ều kiện để giảng viên   vùng này an tâm công tác. 

4. G ản  v ên  ó tr n  độ tiến s , giảng viên có chứ    n     o sư  p ó 

   o sư  ôn  t   tron     s  giáo dụ  đại h    ó t ể   o  à  t ờ     n làm v ệ  

 ể từ     đủ tu i nghỉ  ưu để   ản   ạy  n   ên  ứu   o       nếu  ó đủ sứ  

  ỏe  tự n uyện   o  à  t ời gian làm việ   đồng thờ     s     o  ụ  đạ       ó 

n u  ầu. 

5. T ủ tướn  C  n  p ủ quy địn   ụ t ể    n  s    đố  vớ    ản  v ên 

trong    s     o  ụ  đạ     . 

Điều 57. Giảng viên thỉnh giảng và báo cáo viên 

1. G ản  v ên t ỉn    ản  tron     s  giáo dụ  đại h c đượ  quy địn  tạ  

Đ ều 74  ủ  Luật    o  ụ . 

G ản  v ên t ỉn    ản  t ự    ện     n  ệm vụ và đượ   ư n      quyền 

t eo  ợp đồn  t ỉn    ản  đượ       ữ    ệu trư n     s     o  ụ  đạ      vớ  

  ản  v ên t ỉn    ản .  

2. C  s     o  ụ  đạ      đượ  mờ    ản  v ên t ỉn    ản   mờ    o   o 
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v ên là       uyên      n à   o        o n  n ân  n  ệ n ân   tron  nướ  và 

nướ  n oà . 

3. Bộ trư n  Bộ G  o  ụ  và Đào tạo quy địn   ụ t ể về   ản  v ên t ỉn  

  ản  và   o   o v ên. 

 Điều 58. Các hành vi  iản  viên khôn  được làm 

1. Xúc phạm danh dự, nhân phẩm, xâm phạm thân thể n ười h   và n ười 

khác. 

2. Gian lận trong hoạt độn  đào tạo, nghiên cứu khoa h c. 

3. Lợi dụng danh hiệu nhà giáo và hoạt động giáo dụ  để thực hiện hành 

vi vi phạm pháp luật. 

CHƯƠNG IX 

NGƯỜI HỌC 

Điều 59. N ười học  

N ười h   là n ườ  đ n    c tập và nghiên cứu khoa h c tạ     s  giáo 

dụ  đại h c, gồm sinh viên củ    ư n  tr n  đào tạo   o đ ng,   ư n  tr n  đào 

tạo đại h c; h c viên của   ư n  tr n  đào tạo thạ  s ; n   ên  ứu sinh của 

  ư n  tr n  đào tạo tiến s . 

Điều 60. Nhiệm vụ và quyền của n ười học 

1. H c tập, nghiên cứu khoa h c, rèn luyện t eo quy định. 

2. Tôn tr ng giảng viên, cán bộ quản lý, viên chức và nhân viên của    s  

giáo dụ  đại h c; đoàn  ết    úp đỡ lẫn nhau trong h c tập và rèn luyện. 

3. T  m     l o động và hoạt động xã hội, hoạt động bảo vệ mô  trường, 

bảo vệ an ninh, trật tự, phòng, chống tiêu cực, gian lận trong h c tập và thi cử, 

phòng chống tội phạm, tệ nạn xã hội. 

4. Được tôn tr n  và đối xử   n  đ ng, không phân biệt nam nữ, dân tộc, 

tôn giáo, nguồn gốc xuất t ân  được cung cấp đầy đủ thông tin về việc h c tập, 

rèn luyện.  

5. Được tạo đ ều kiện trong h c tập, tham gia hoạt động khoa h c và công 

nghệ, các hoạt động văn  ó   t ể dục, thể thao. 

6. Đón   óp     ến  t  m     quản l  và    m s t  oạt độn     o  ụ  và 

    đ ều   ện  ảo đảm   ất lượn     o  ụ . 

7. Đượ   ư n     n  s    đối vớ  n ười h c thuộ  đố  tượn   ư n  ưu 

tiên và chính sách xã hội. 

8. C   n  ệm vụ và quyền      t eo quy địn   ủ  p  p luật. 

Điều 61. C c hành vi n ười học khôn  được làm 

1. Xúc phạm nhân phẩm, danh dự, xâm phạm thân thể giảng viên, cán bộ 
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quản lý giáo dụ   n ân v ên  n ười h c của    s  giáo dụ  đại h c và n ười khác. 

2. Gian lận trong h c tập, kiểm tra, thi cử, tuyển sinh. 

3. Tham gia tệ nạn xã hội, gây rối an ninh trật tự trong    s  giáo dụ  đại 

h c hoặ  n    ôn   ộng và các hành vi vi phạm pháp luật khác.  

4. T  chức hoặc tham gia các hoạt độn  v  p ạm p  p luật. 

Điều 62. Chính s ch đối với n ười học 

1. N ười h   tron     s  giáo dụ  đại h   đượ   ư ng các chính sách về 

h c b ng và trợ cấp xã hội, chế độ cử tuyển, tín dụng giáo dục, miễn, giảm phí 

dịch vụ công cộn  t eo quy định tạ      đ ều 89, 90, 91 và 92 của Luật giáo dục. 

2. N ười h c các ngành chuyên môn đặ  t   đ p ứng yêu cầu phát triển 

kinh tế - xã hội, quốc phòng an ninh không phả  đón      p    đượ  ưu t ên 

trong việc xét cấp h c b ng, trợ cấp xã hội.  

3. Chính phủ quy định cụ thể    n  s    ưu t ên đối vớ  n ười h c thuộc 

đố  tượn  đượ   ư n  ưu t ên và chính sách xã hội. 

Điều 63. N hĩa vụ làm việc c  thời hạn theo sự điều độn  của Nhà 

nước 

1. N ườ        ư n  tr n     o  ụ  đạ      nếu đượ   ư n        n  và 

    p   đào tạo  o N à nướ   ấp  oặ   o nướ  n oà  tà  trợ t eo H ệp địn     

 ết vớ  N à nướ  V ệt N m  t   s u     tốt n   ệp p ải chấp hành sự đ ều động 

làm việc củ  N à nước trong thời gian ít nhất là gấp đô  t ờ     n đượ   ư ng 

h c b n  và     p   đào tạo, nếu không chấp hành thì phải  ồ   oàn       n , 

    p   đào tạo. 

2. Tron  t ờ   ạn 12 t  n    ể từ n ày n ườ      đượ   ôn  n ận tốt 

n   ệp     qu n n à nướ   ó t ẩm quyền  ó tr    n  ệm p ân  ôn  làm v ệ  đố  

vớ  n ườ      đã đượ   ôn  n ận tốt n   ệp  qu  t ờ   ạn trên  nếu n ười h c 

  ôn  đượ  p ân  ôn  làm v ệ  t     ôn  p ả   ồ   oàn       n       p   đào 

tạo. 

3. C  n  p ủ quy địn   ụ t ể về  ồ   oàn       n  và     p   đào tạo. 

CHƯƠNG X 

TÀI CHÍNH, TÀI SẢN CỦA CƠ SỞ GIÁO DỤC ĐẠI HỌC 

Điều 64. N uồn tài chính của c  sở  i o dục đại học 

Các nguồn tài chính củ     s  giáo dụ  đại h c bao gồm: 

1. N ân s    n à nước (nếu có); 

2. H c phí và lệ phí tuyển sinh; 

3. Thu từ các hoạt động hợp t   đào tạo, khoa h c công nghệ, sản xuất, 

kinh doanh và dịch vụ; 

4. Tài trợ, viện trợ, quà biếu, tặng, cho của các cá nhân, t  chức trong 
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nướ  và nước ngoài; 

5. Đầu tư  ủa các t  chứ      n ân tron  nướ  và nước ngoài; 

6. N uồn t u hợp pháp khác theo quy địn   ủ  p  p luật. 

Điều 65. Học phí, lệ phí tuyển sinh 

1. H c phí, lệ phí tuyển sinh là khoản tiền mà n ười h c phải nộp   o    

s  giáo dụ  đại h   để    đắp     p   đào tạo. 

2. Chính phủ quy định nộ   un   p ư n  p  p  ây  ựng mức h c phí, lệ 

phí tuyển sinh, khung h c phí, lệ phí tuyển s n  đối vớ         s  giáo dụ  đạ  

    công lập. 

3. C  s  giáo dụ  đạ       ôn  lập được quyền chủ động xây dựng và 

quyết định mức thu h c phí, lệ phí tuyển sinh nằm trong khung h c phí, lệ phí 

tuyển sinh do Chính phủ quy định.  

4. C  s  giáo dụ  đạ      tư t ục,    s  giáo dụ  đại h c có vốn đầu tư 

nướ  n oà  được quyền chủ động xây dựng và quyết định mức thu h c phí, lệ 

phí tuyển s n  t eo quy định của pháp luật.  

5. Mức thu h c phí, lệ phí tuyển sinh phả  được công bố công khai cùng 

thờ  đ ểm với thông báo tuyển sinh. 

6. C  s  giáo dụ  đại h c thực hiện   ư n  tr n  đào tạo chất lượn    o 

đượ  t u     p   tư n   ứn  với chất lượn  đào tạo.  

Bộ trư ng Bộ Giáo dụ  và Đào tạo quy địn  t êu         địn    ư n  

tr n  đào tạo chất lượng cao; có trách nhiệm quản lý, giám sát mức thu h c phí 

tư n   ứng với chất lượn  đào tạo. 

Điều 66. Quản lý tài chính của c  sở  i o dục đại học 

1. C  s  giáo dụ  đại h c thực hiện chế độ tài chính, kế toán, kiểm toán, 

thuế và  ôn       tà     n  t eo quy định của pháp luật. 

2. C  s  giáo dụ  đại h c có sử dụn  n ân s    n à nướ  đượ  N à nước 

giao nhiệm vụ gắn với nguồn n ân s    n à nướ  để thực hiện nhiệm vụ có 

trách nhiệm quản lý, sử dụng nguồn n ân s    n à nướ  t eo quy định của Luật 

n ân s    n à nước. 

3. P ần tà     n    ên  lệ     ữ  t u và     từ  oạt độn  đào tạo  n   ên 

 ứu   o       ủ     s     o  ụ  đạ      tư t ụ  đượ  sử  ụn  n ư s u: 

a) Dành  t n ất 25  để đầu tư p  t tr ển    s     o  ụ  đạ       cho các 

 oạt độn     o  ụ    ây  ựn     s  vật   ất  mu  sắm tr n  t  ết  ị  đào tạo   ồ  

 ưỡn    ản  v ên  v ên   ứ     n  ộ quản l     o  ụ   p ụ  vụ   o  oạt độn  

    tập và s n   oạt  ủ  n ườ       oặ    o     mụ  đ    từ t  ện  t ự    ện 

tr    n  ệm  ã  ộ .   ần này đượ  m ễn t uế; 

b)   ần  òn lạ   nếu phân phố    o     n à đầu tư và n ườ  l o độn   ủ  

   s     o  ụ  đạ      t   p ả  nộp t uế t eo quy địn   ủ  p  p luật về t uế.  
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4. Giá trị tài sản t    lũy được trong quá trình hoạt động củ     s  giáo 

dụ  đại h   tư t ục và giá trị của các tài sản được tài trợ, ủng hộ, hiến tặng cho 

   s  giáo dục đại h   tư t ục là tài sản   un    ôn        được quản lý theo 

nguyên tắc bảo toàn và phát triển. 

5. Việc rút vốn và chuyển n ượng vốn đối vớ     s  giáo dụ  đại h   tư 

thục thực hiện t eo quy định của Thủ tướng Chính phủ, bảo đảm sự  n định và 

phát triển củ     s  giáo dụ  đại h c. 

6. C  n  p ủ quy địn  p ư n  t ứ  và t êu     p ân    n uồn n ân s    

n à nướ    o        s     o  ụ  đạ     , về tà     n   ủ     s     o  ụ  đạ      

 ó vốn đầu tư nướ  n oà  tron   oạt độn     o  ụ .  

7. Bộ G  o  ụ  và Đào tạo, các bộ     qu n n  n   ộ  Ủy ban nhân dân 

 ấp tỉn    ểm tr   t  n  tr  v ệ  quản l  và sử  ụn  đún  mụ  đ    n uồn tà  

   n  tạ         s     o  ụ  đạ     . 

Điều 67. Quản lý và sử dụn  tài sản của c  sở  i o dục đại học 

1. C  s  giáo dụ  đại h c quản lý, sử dụng tài sản được hình thành từ 

n ân s    n à nướ  t eo quy định của pháp luật về quản lý và sử dụng tài sản 

n à nước; tự chủ, tự chịu trách nhiệm quản lý và sử dụng tài sản hình thành từ 

các nguồn n oà  n ân s    n à nước.  

2. Tà  sản và đất đ   đượ  N à nướ     o   o    s     o  ụ  đạ      tư 

t ụ  quản l  và tà  sản mà    s     o  ụ  đạ      tư t ụ  đượ  tà  trợ  ủn   ộ  

  ến tặn  p ả  đượ  sử  ụn  đún  mụ  đ       ôn    uyển đ   mụ  đ    sử 

 ụn  và   ôn  đượ    uyển t àn  s   ữu tư n ân  ướ   ất  ứ   n  t ứ  nào.  

3. Tà  sản  ủ     s     o  ụ  đạ       ó vốn đầu tư nướ  n oà  đượ  N à 

nướ   ảo  ộ t eo quy địn   ủ  p  p luật V ệt N m và đ ều ướ  quố  tế mà 

Cộn   ò   ã  ộ    ủ n     V ệt N m là t àn  v ên. 

4. Bộ Giáo dụ  và Đào tạo, các bộ     qu n n  ng bộ, Ủy ban nhân dân 

cấp tỉnh kiểm tra, thanh tra việc quản lý và sử dụng tài sản n à nước củ     s  

giáo dụ  đại h   t eo quy định của Chính phủ. 

CHƯƠNG XI 

QUẢN LÝ NHÀ NƯỚC VỀ GIÁO DỤC ĐẠI HỌC 

Điều 68. Nội dun  quản lý nhà nước về  i o dục đại học 

1. Xây  ựn  và   ỉ đạo t ự    ện    ến lượ   quy  oạ     ế  oạ       n  

s    p  t tr ển    o  ụ  đạ     . 

2. B n  àn  và t    ứ  t ự    ện văn  ản quy p ạm p  p luật về    o  ụ  

đạ     . 

3. Quy địn    ố  lượn    ấu trú    ư n  tr n  đào tạo    uẩn đầu r  tố  

th ểu  ủ  n ườ      s u     tốt n   ệp; t êu   uẩn   ản  v ên; t êu   uẩn    s  vật 

  ất và t  ết  ị của    s     o  ụ  đạ     ; v ệ    ên soạn   uất  ản   n và p  t 
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 àn     o tr n   tà  l ệu   ản   ạy; quy   ế t   và  ấp văn  ằn     ứn    ỉ. 

4. Quản lý việc bảo đảm chất lượng giáo dụ  đại h c; quy địn  về t êu 

  uẩn đ n        ất lượn     o  ụ  đạ         uẩn quố      đố  vớ     s     o 

 ụ  đạ         uẩn đố  vớ    ư n  tr n  đào tạo     tr n  độ    o  ụ  đạ      và 

yêu  ầu tố  t  ểu để   ư n  tr n  đào tạo đượ  t ự    ện  quy tr n     u  ỳ   ểm 

địn    ất lượn     o  ụ   quản l  n à nướ  về   ểm địn    ất lượn     o  ụ  

đạ     . 

5. T ự    ện  ôn  t   t ốn   ê  t ôn  t n về t    ứ  và  oạt độn     o 

 ụ  đạ     . 

6. T    ứ   ộ m y quản l     o  ụ  đạ     . 

7. T    ứ     ỉ đạo v ệ  đào tạo   ồ   ưỡn   quản l    ản  v ên và   n  ộ 

quản l     o  ụ  đạ     . 

8. Huy độn   quản l   sử  ụn      n uồn lự  để p  t tr ển    o  ụ  đạ  

   . 

9. T    ứ   quản l   ôn  t   n   ên  ứu  ứn   ụn    o        ôn  n  ệ  

sản  uất    n   o n  tron  l n  vự     o  ụ  đạ     . 

10. T    ứ   quản l   oạt độn   ợp t   quố  tế về    o  ụ  đạ     . 

11. Quy địn  v ệ  tặn    n    ệu v n   ự   o n ườ   ó n  ều  ôn  l o đố  

vớ  sự n   ệp    o  ụ  đạ     . 

12. Than  tr     ểm tr  v ệ    ấp  àn  p  p luật    ả  quyết    ếu nạ   tố 

  o và  ử l  v  p ạm p  p luật về    o  ụ  đạ     .  

Điều 69. C  quan quản lý nhà nước về  i o dục đại học  

1. C  n  p ủ t ốn  n ất quản l  n à nướ  về    o  ụ  đạ     . 

2. Bộ G  o  ụ  và Đào tạo   ịu tr    n  ệm trướ  C  n  p ủ t ự    ện 

quản l  n à nướ  về    o  ụ  đạ     . 

3. Bộ     qu n n  n   ộ p ố   ợp vớ  Bộ G  o  ụ  và Đào tạo t ự    ện 

quản l  n à nướ  về    o  ụ  đạ      t eo t ẩm quyền. 

4. Uỷ   n n ân  ân  ấp tỉn  tron  p ạm v  n  ệm vụ  quyền  ạn  ủ  m n  

t ự    ện quản l  n à nướ  về    o  ụ  đạ      t eo p ân  ấp  ủ  C  n  p ủ; 

  ểm tr  v ệ    ấp  àn  p  p luật về    o  ụ   ủ         s     o  ụ  đạ      

trên đị   àn; t ự    ện  ã  ộ   o     o  ụ  đạ     ;  ảo đảm đ p ứn  yêu  ầu 

m  rộn  quy mô  nân    o   ất lượn  và   ệu quả    o  ụ  đạ      tạ  đị  

p ư n . 

Điều 70. Thanh tra, kiểm tra 

1. T  n  tr   oạt độn     o  ụ  đạ         o  ồm: 

 ) T  n  tr  v ệ  t ự    ện p  p luật     n  s    về    o  ụ  đạ     ; 

 )    t   ện  n ăn   ặn và  ử l  t eo t ẩm quyền  oặ    ến n  ị    qu n 

n à nướ   ó t ẩm quyền  ử l      v  p ạm p  p luật về    o  ụ  đạ     ; 
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 ) X   m n     ến n  ị    qu n n à nướ   ó t ẩm quyền   ả  quyết    ếu 

nạ   tố   o về    o  ụ  đạ     . 

2. T  n  tr  Bộ G  o  ụ  và Đào tạo t ự    ện n  ệm vụ  quyền  ạn 

t  n  tr   àn     n  và t  n  tr    uyên n àn  về    o  ụ  đạ     .  

3. Bộ trư n  Bộ G  o  ụ  và Đào tạo   ỉ đạo   ướn   ẫn và t    ứ  t  n  

tr     ểm tr  về    o  ụ  đạ     . C    ộ     qu n n  n   ộ  Ủy ban nhân dân 

 ấp tỉn  p ố   ợp vớ  Bộ G  o  ụ  và Đào tạo t ự    ện n  ệm vụ t  n  tr   

  ểm tr  về    o  ụ  đạ      t eo p ân  ôn  và p ân  ấp  ủ  C  n  p ủ.  

4. C  s     o  ụ  đạ      t ự    ện tự t  n  tr  và tự   ểm tr  t eo quy 

địn   ủ  p  p luật. H ệu trư n     s     o  ụ  đạ        ịu tr    n  ệm về 

t  n  tr     ểm tr  tron     s     o  ụ  đạ     . 

Điều 71. Xử lý vi phạm 

T    ứ      n ân  ó một tron       àn  v  s u đây t   t y t eo t n    ất  

mứ  độ v  p ạm mà  ị  ử l   ỷ luật   ử p ạt v  p ạm  àn     n ;    n ân  òn 

 ó t ể  ị truy  ứu tr    n  ệm   n  sự; nếu  ây t  ệt  ạ  t   p ả   ồ  t ườn  t eo 

quy địn   ủ  p  p luật: 

1. T àn  lập    s     o  ụ  đạ       oặ  t    ứ   oạt độn     o  ụ  tr   

p  p luật; 

2. V  p ạm     quy địn  về t    ứ    oạt độn   ủ     s     o  ụ  đạ  

   ; 

3. Xuất  ản   n  p  t  àn  tà  l ệu tr   p  p luật; 

4. Làm  ồ s    ả  v  p ạm quy   ế tuyển s n   t    ử và  ấp văn  ằn   

  ứn    ỉ; 

5. Xâm p ạm n ân p ẩm  t ân t ể   ản  v ên    n  ộ quản l     o  ụ ; 

n ượ  đã    àn   ạ n ườ     ; 

6. Vi phạm quy địn  về  ảo đảm   ất lượn  và   ểm địn    ất lượn     o 

 ụ  đạ     ; 

7. Gây rố   làm mất  n n n   trật tự tron     s     o  ụ  đạ     ; 

8. Làm t ất t o t   n  p    lợ   ụn   oạt độn     o  ụ  đạ      để t u t ền 

s   quy địn   oặ  v  mụ  đ    vụ lợi; 

9. Gây t  ệt  ạ  về    s  vật   ất  ủ     s     o  ụ  đạ     ; 

10. C    àn  v       v  p ạm p  p luật về    o  ụ  đạ     . 

CHƯƠNG XII 

ĐIỀU KHOẢN THI HÀNH 

 Điều 72. Hiệu lực thi hành 

Luật này có hiệu lực thi hành từ n ày 01 t  n  01 năm 2013. 
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Điều 73. Quy định chi tiết và hướng dẫn thi hành 

Chính phủ     qu n  ó t ẩm quyền quy định chi tiết   ướng dẫn thi hành 

    đ ều, khoản được giao trong Luật.  

 

Luật này đã được Quốc hội nước Cộng hòa xã hội chủ nghĩa Việt Nam 

khóa XIII, kỳ họp thứ 3 thông qua ngày 18 tháng 6 năm 2012. 
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(Đã ký) 
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